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A tinéiihizé testületek ülései
Vaida-Yoevod Sándor a képviselőház, — Árgeioianu

a szenátus elnöke
Bucnresliből jelentik: Csütörtök délután a 

parlament mindkét, háza ülést tartott, hogy 
megválassza a törvényhozót estül etek tisztika­
rait.

A képviselőház ülését Radulescu Mot.ru 
egyetemi tanár, korelnök nyitotta meg. A mi­
niszteri széksorokban 1st rate Micescu igazság­
ügyminiszter, Gigurtu propagandaügyi minisz­
ter és Anglielescu nemzetgazdasági miniszter 
foglaltak helyet. Az ülés megnyitása után 
megkezdődött az elnökválasztás s a ház nagy 
lelkesedéssel, egyhangúlag V°kla-Voevod ki­
rályi tanácsost, a Nemzeti Újjászületést Arcvo- 
nal elnökét választotta meg elnökké.

Vaida-Yoevod Sándor megnyitó 
beszéde

A kép viselőhöz tagjai percekig 'ünnepelték 
a * elnököt, aki a képviselők tapsai és éljenzése 
közepette foglalta el helyét az elnöki székben, 
azután meghatott hangon mondott köszönetét a 
beléje helyezett megtisztelő bizalomért. Beszé­
de további részében méltatta Őfelsége II Ká­
roly király érdemeit, mire a ház hosszantartó 
éljenzéssel fejezte ki az uralkodó iránti hódola­
tát és szere letét. Vaida-Voevod Sándor ezután 
azokról a feladatokról beszólt, amelyek a tör­
vényhozó testületekre e nehéz időkben hárul­
nak és többek között a következőket mon­
dotta:

— Ami engem illet, én tárgyilagos kívánok 
lenni. Ebben a szerepemben is legfőbb törek­
vésem az lesz, hoary elősegítsem a legtökélete­
sebb együttműködést az ország érdekeinek szol­
gálatában. Azt akarom. — folytatta. — hogy 
egyek legyünk érzésben, gondolatban és köte­
lességtől jesítésben. mert csak így teljesíthetjük 
feladatainkat a nemzet jobb és remény teljesebb 
jövője érdekében.

üstrede Micescu igazság ügy miniszter
válaszol

Vaida-Voevod Sándor beszédére ístrate Mi­
cescu igazságügyminiszter válaszolt- Kijelentet­
te. hogy a kormány nevében csatlakozott az 
egyhangú elnökválasztáshoz, mert az a meg­
győződése. hogy Vaida-Voevod Sándor szemé­
lyében a legalkalmasabb embert, egy széles lá­
tású államférfiul, tiszteletreméltó múltú, ön­
zetlen harcost és a nép széles rétegeiben meg­
becsült, közszeretetnek örvendő politikust emelt 
a képviselőház az elnöki székbe. A képviselő- 
ház új elnöke, — mondotta az igazságügytni- 
niszter, — szimbóluma az új rendnek. Végül

azon reményének adott kifejezést, hogy az 
nőknek sikerülni fog a teljes szolidaritás

Főmunkatára: dr Gyűri US Elctticr

zését s a céltudatos, harmonikus együttműkö­
dés légkörét megteremtenie a képviselőháziban 
és sikerrel teljes működést kívánt az elnöknek 
az ország nagy érdekeinek szolgálatához.

Vaida-Veovod elnök javaslatára a képvi­
selőház úgy döntött, hogy üléseit a törvény­
hozó testületek régi tanácskozási rendjének 
megfelelően délután fogja tartani és csak rend­
kívüli esetekben lesznek ülések délelőtt is.

„El kell felejtenünk mindazokat az ellentéteket, amelyek 
valaha elválasztottak bennünket egymástól” — mondotta 

Árgetoianu a szenátus megnyitó ülésén
sikerülni fog megbirkózni!niA szenátus ülését délután 4 órakor nyi­

totta meg Árgetoianu királyi tanácsos, mint 
korelnök. Itt is mindjárt az elnökválasztásra ke­
rült a sor s a szenátus tagjai közfelkiáltással, 
egyhangúlag Argetoianut választották meg a 
szenátus elnökévé, akit a szenátorok hosszan­
tartó. meleg ünneplésben részesítettek.

Árgetoianu elnökké választása után beszé­
det mondott. Utalt a nehéz időkre, amelyekben 
a szenátus tagjainak kötelességüket teljesíte­
niük kell, majd a G . étkezőkét mondotta:

— El kell felejtenünk mindazokat az el­
lentéteket. amelyek valaha elválasztottak ben­
nünket egymástól és széthúzást teremtettek 
közöttünk- Ki kell kapcsolni a személyi ügye­
ket, mert csak a legteljesebb önzetlenség jegyé­
ben s tisztán az ország magasabbrendü érde­
keinek szüntelen szem előtt tartásával lehet 
eredményes munkát végezni. Remélem és hi­

szem, hogy sikerülni fog megbirköznunK a ne­
hézségekkel. annál is inkább, mert azok le­
győzésében számíthatunk a kormány log* 
me ssz ebb menő támoga tására.

Úgy a szenátus, mint a képviselőház pén­
tek délután tartja legközelebbi ülését.

A csütörtök délutáni minisztertanács
Bucurestiböl jelentik: A kormány tagjai 

csütörtök délután minisztertanácsot tartottak 
Tatarescu királyi tanácsos, miniszterelnök el­
nöklésével. A minisztertanács az 1939—40. évi 
költségvetési tervezetet vitatta meg és teljes 
megelégedését fejezte ki Mitita Constantinescu 
pénzügyminiszternek, a költségvetés előterjesz­
tőjének.

A minisztertanács ezután folyó ügyeket tár­
gyalt és este 20 óra 30 perckor ért véget.

Ä MŰIMÉ termelés irányításáról 
és a kereskedelem ellenőrzéséről beszélt 

a nemzetgazdasági miniszter
Bcurestiből jelenti a rádió: Szerdán délután 

6 órakor a bucurestii Kereskedelmi és Iparkamara 
nagytermében tartotta meg beszámoló beszédét 
Constantin Anglielescu nemzetgazdasági miniszter 
a kereskedők, iparosok, munkások, inagántisztvi- 

! seték és nyugdíjasok képviselőinek jelenlétében.
I A nemzetgazdasági miniszter vázolta az ország je- 
! Icnügi gazdasági helyzetét cs gazdálkodás mene­

tét. Kifejtette, hogy szükség van az árak ellenőr­
zésére és az üzérkedés te’jes letörésére. Eddig 
csak a közszüksgleti cikkek árait állapították meg 
— mondotta a miniszter — mig a kereskedelem 
és az ipari termelés szabad maradt. A jövőben 
sem fogunk belenyúlni az ipar és kereskedelem 
menetébe, de minden belföldi tevékenységet irá­
nyítania kell a kormánynak. A zavaros nemzetközi 
helyzet megkívánja, hogy fokozott gonddal készül­
jünk fel és a belföldi termelésben összhangot te­
remtsünk. Ellenőrizni fogjuk a kereskedőt, meg­
állapítjuk mennyiért adja áruját, de ugyanakkor 

I ellenőrizzük a forrást is, illetve a nagykereskedőt 1

'vagy az elosztót, ahonnan a kereskedő áruját be­
szerzi. Nem szögezünk le maximális árakat, hanem 
az árucikkek árait úgy állapítjuk meg, hogy meg­
felelő Ír aszón részesedés maradjon a termelőnek 
és a kereskedőnek is. Március 4-én vizsgáltuk fe­
lül a belföldi termelésű cikkek árait és az üzér- 
kedés megfékezésének módozatait. Most azért jöt­
tem ide Önök közé, hogy barátságos eszmecsere 
keretében értessem meg, hogy a nemzetgazdaság 
megkívánja az árak összhang!: ahozat alát. Hivatal­
ból ejtjük meg az ár-reviziót és minden egyes 
esetben a minisztérium állapítja meg a* árat, ame­
lyet aztán hivatalosan közölnek. Ehhez a megálla­
pításhoz tartania kell magát úgy a nagykereskedő­
nek, mint a kiskereskedőnek. A belföldi termelést 
szabályozó törvényrendelet precízen alkalmazott 
számításokra épül fel s reméljük, hogy ennek kö­
vetkeztében az áralakulásokat összhangba tudjuk 
hozni. Hajlandók vagyunk mindennemű segítséget 
megadni ebben az irányban s most már Önökön a 
sor, hogy a kormánynak segítségére legyenek.
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íplomáciai küzdelem 
ifoen a béke és a karc 
kérdésében

más hóviharok lehetetlenné teszik a szovjet 
zr'miára a támadást, ugyanakkor pedig meg­

könnyítik a finnek szá.rná.ra a védekezést.

A szovjet újabb követeléseket támasztott Finnországgal 
szemben. Á svéd király rendkívüli követe a finn fővárosba 

érkezett, hogy a békeközvetitésről tárgyaljon
Helsinkiből jelentik (Rádió Bucureati): 

Helsinkiben már napok óta lázas diplomáciai 
tevékenység folyik. A Popolo di Roma című 
olasz lap tudósítójának jelentése szerint Finn­
országban három irányból jövő diplomáciai 
nyomás érezhető- I. Moszkva és Berlin békét 
ajánl. 2. London és Párizs — Finnország nem­
zeti büszkeségére hivatkozva — végsőkig tartó 
háborút tanácsol- 3. Stockholm és Osló a bé­
kés megoldás mellett foglal állást. A tudósító 
szerint Anglia és Franciaország a legutóbbi 
napokban határozott ígéretet tett a finn kor­
mánynak, hogy rövidesen 15 ezer lengyel és öt­
ezer szlovák önkéntesből álló expediciós had­
sereget küld Finnországba francia tisztek ve­
zetésével.

Az olasz lap tudósítója a Helsinkiben fo­
lyó kulisszákmögötti küzdelmet fgy jellemzi: 
„A Helsinkiben folyó diplomáciai harc heves­
ségben semmit sem különbözik a Viipuriban 
folyó ütközettől.“

A dán rádió csütörtök este a következőket
közölte:

— A helsinkid rádióállomás ma este 21 
órakor a finn kormány hivatala- közleményét 
ismertette, mely azt adja tudtuk hogy a szov­
jet kormány új és messzebbmenő követeléseket 
támasztott Finnországgal szemben.

Tíz napi határidő az orosz ulti­
mátum elfogadására

A Paris Soir című francia lap finnországi 
levelezője erről az újabb szovjet- ajánlatról ezt
írja-

— A Svédország által továbbított és a Né­
met- Birodalomtól támogató! 1 ultimátum még 
drákóibb feltételeket tartalmaz, mint az ellen­
ségeskedés megkezdése előtt- támasztott köve­
telések-

Egy héttel ezelőtt a finn külügyminiszter

Stockholmban volt és a svéd király rendkívüli 
kiküldöttjével tért vissza Helsinkibe. A svéd 
kiküldött a minisztertanácson elmondotta, hogy 
Svédország a szovjet kérésére vállalta a közve­
títő szerepet a két ország között. Ismertette ez­
után a szovjet kormány békefelt-ételeit, amelyek 
a következők:

1. Finnország átengedi a szovjetnek az 
egész karéliai földszorost, beleértve Viijmrit.

2. Finnország átengedi a ÍMdoga-tótól 
északkeletre fekvő egész területet, beleértve 
Sortovallát.

,3. Finnország átengedi a szovjetnek a
lapp-föld északi részét, beleértve Petsamot.

4. Finnország átengedi a hangái támasz­
pontot és általában az egész Hangő félszigetet.

Mannerheim tíz nap óla lázas beteg
A Paris Soir finnországi hadi tudósítójának 

jelentése szerint Manrterheimer tábornok, a 
finn hadsereg 72 éves fővezére, tiz nap óta lá­
zas beteg. Az orvosok senkit sem engednek be­
tegágyához. de Ryti miniszterelnök óráról-6rára 
jelentést kap a beteg állapotáról.

Helsinkiből érkezett jelentés szerint Iskala 
állomástól két kilométernyire súlyos vasúti 
szerencsétlenség történt. Két gyorsvonat össze­
ütközött- Harminc utas, — nagyrészt gyermek 
— életét vesztette. A sebesültek száma 93.

Ä légvédelmi előadások 
sorrend^ Nagyváradon

A svéd kormány a szovjet köménytől tiz 
napi határidőt kapott, hogy megtárgyalja a bé­
kefeltételeket. a finnekkel. A haladék péntekről 
szombatra, március 9-re virradó éjszaka jár le-

VSípurí elöli megtorpant az orosz 
támadás

A finnországi harcterekről a következő je­
lentések érkeztek:

A francia lapok finnországi harctéri tudó­
sítóinak jelentése szerint a szovjet hadsereg 
Viipuri előtt megtorpanva áll és a város beke­
rítésére irányuló kísérletei csődöt mondottak. 
Finn körök szerint a szovjet had vezetőség most 
már meggyőződhetett arról, hogy a Man- 
nerheim-vonalat ílymódon nem tudja hátba tá­
madni. w*

A szovjet repülőgépek ismételten elszálltak 
Helsinki felett és bombákat dobtak le a város­
ra. A jelentések eddig 50 halottról és 200 sebe­
sültről tudnak.

Finn katonai megfigyelők a szovjet táma­
dásoknak a karéliai földszoroson való beszünte­
téséhez azt a megjegyzést fűzik, hogy a hata'i-

Nagy várad váron polgármesteri hivatalának 
MUNT irodája közli, hogy március hó folyamán 
a légvédelmi tunfotyaiuckat a következő sor- 
rent ben tartják meg.

9- ón az F kezdőbetűtök,
11- én U kezdőbciünök,
12- én a H ke;dói)etüsök,
10- án az 1 éa J kezdőbetüeök,
14- én a K kezdíbetünök,
15- en az \ kezd '.betűsök, 
lfi-an »a M kezdőbetűd‘.k,
18 an az N kezdőbetűnek,
19- én az O kezdőbetüsök,
20- án a P kezdőbetűtök,
21- én az R kezdőetüeök,
22- én az S kezdőbetüeök,
23- án a T kezdőbetüeök,
2(i-an az U kezdőbetüeök,
7-ír a V kezdőbetüsök,

28-án a Z kezdőbetüsök.
A tanfolyamokat délelőtt 9—-11 óra között 

tartják meg a Katolikus Kör Regele Carol II. 
utca 2. szám alatt, lévő nagytermében. Azok lá­
togatása nemre való tekintet nélkül 7—60 évig 
kötelező mindazok számára akik nem esnek a 
légvédelmi törvény 6-ik és 7-ik szakaszának ren­
delkezései a Iá. Akiknek már van gázmaszkjuk, 
az 'k az ehV:Jausokon gázma^.kkal jelenjenek 

j meg, hogy a gázkamrán is keresztül menjenek. 
Felkérik a résztvevőket hogy a tanfolyamokon 
pontosan jelenjenek meg, mert a későn jövőket 
nem engedik be a terembe, hogy ne zavarják 
az előadás menetét. Minden résztvevő vigye ma­
ga va az ,»tő«uáfokra igao!vár.,át láttamozás és 
a nyilvántartásba való beírás végett. Az ellen­
őrzés megkönnyítése végett mindenki töltse ki 
igazolványán a szükséges adatokat. Azok, akik 
nem látogatják az előadásokat, a légvédelmi tör­
vény 63-ik paragrafusának cl pontja alapján 590 
—2000 leiig, vagy 1 naptól 1 hónapig terjedő bún- 
t-dóssel su.jtatnak.

B SS B

Irta: Babay József
Déltájt érkeztem haza. Borús áprilisi tiél volt, 

ecy hete nem láttunk már napol. Ahogy a költők 
mondják, — vastag felhő függőn vök takarták a 
.lóisten egének mezőit, esett is kevéskét, ó, nem 
fiúi. boldog látogatásra teremtődött az ilyen bol­
dogtalan.szélű ápriiisidő. De én azért villogó nap­
fényt vittem homlokomon, hát csoda. pár perc éj 
ott állok az öreg, járdakővel felsorolt küszöbön, 
ott fogok állni Anyám előtt, Anyám két karomba 
togy, ősz, dtdga, kicsiny feje rácsnklik a váHamra. 
zokogó, soványka testé: felfogja majd a két erős 
karom és amikor arcomon érzem a könnyeit, mec­
csük 1 om en is s ven Hu létemre, akadozva mon­
dom :

—- Ke-kezit csókolom ma-mama! Mama!
Igv is volt.
Ivek óta a küszöbön vár engem az anyám, a 

házunk udvari belső alján két lakást kiadtunk s a 
mama nem akarja, hogy lássák sírását. A mama 
sohasem sir. csak akkor, ha érkezem s ha elme­
gyek. Különös ember az én anyum, mint ahogy 
különös ember volt az édesapám is. Az én apám 
például sohasem csókolt meg engem. Csak akkor, 
ha aludtam... De ha aludtam, órákon ál ült kis 
ágyam mellett, nézett, megkönnyezett, le-lehajolt 
* megcsókolt »/ottan. Megkönnyezett, talán mos­
tani bánatos sorsom Miatta. tán érezte ez a külö­
nös, megrenditüen erős férii, hogy a betű lest a 
sorsom ... A betűről azt mondják, hogy épít és 
öl. Istenein. Amennyit eddig nékem épített, annyit 
meg is ölt bennem. De hat ne átkozódjuuk, a fa

is azt a sorsot viseli, hogy leveledzik tavaszidőn. 
őszön meg elhullatja lombját. Es egy szavarskányi 
panasza sincs.

Ezen az áprilisi érkezésen sem történt külö­
nösebb dolog, sovány, fehérhajó, kicsiny anyám, 
ott tartottam a karomban, zokogott szegényke s 
azt mondta:

— Meggyűltél édesem? ie vagy az?
Es ahogy letörölte gyötrődő arcommal a köny- 

nys-it, feltette öreg okuláréját, hátrált lsét lépést 
és megnézte jó1 csakugyan én vagyok? Nevettem. 
Ránevettem. Húsz esztendeje ismerem ezt a két 
'épéit. Kél halk koppanás, a mama hátrahúzódik, 
okuláré ja üvegével belémkém'el a megsápadt ar­
comba, az. álla, ez a lassan s egyre jobban előre- 
csúcsosodó áll. — ó Istenem, idestova olyan ked­
vesen hegyes és előrelátó, akár valami furcsa fogas, 
amelyre fel lehetne akasztani az anyasziv gumijait. 
—- remeg még és remegve hullnak le áltál) a sza­
vak :

— Sovány % agy, édes gyermekem . . .
Volt idő. amikor kövéren mentem haza. mint 

egy pávanyelv pástét ómtól elhízott prétor. De a 
mama, az áldott, akkor is ezt mondta:

— Sovány vagy, édes gyermekem . . .
Minek ezt tagadni, hogy háromnegyednapos 

utazás után, — messze van az én somosrvi hazám 
ettől a kétes-fényes várostól olvan ragyogó 
szemmel nézegettem a májgombócot levest, meg a 
két egybesült csirkét, mintha aranyásó volnék, ha
a klondikei hőinezőkön az első kincses érre buk­
kan. Nem beszélgettünk, mert örök szokásához 
híven, anyám az ó cserépkályha mellé telepedett, 
eligazitotta orrán az okulárét » nézeti En ellem.
nálunk nem szokás c-sirkcfaiá» közli-ozlien színes sza­
vakat adogatni, hallgattunk, de a hallgatás édes­
sége különb a ribizlibokor mézénél, e hallgatás

melege körülöleli a szívet, e hal1 gatás a könnyek 
után való üröm. élő jóság, a szivek pihentetése, 
tisztaság, az anya, meg a fin telikének ölelkezése 
valahol ott, halott apára fairafüggesztett, nagy 
képe előtt. —- bocsánat, igy képzelem . . .

Úgy képzelem, hogy a mama lelke ilyenkor 
igy szól a képhez:

— Nézd csak Lajosom, nézz oda, megjött, 
TJgy-e sovány. Jaj, jó uram te, tudod az a város... 
az a város . .

— Kezét csókolom, papa. Legyen olyan jó, 
ha elalszom, csókoljon meg. Tuggya, sok pofont 
kap az ember odafenn . ..

Ekkor aztán — éppen a harmadik combot 
utaztatják zs'rosliegvü ujjaim a mohó szám felé, 
akaratlanul hátra fordulok s ránézek halott apám 
nagy, fali képére. A falat megakad a torkomon, a 
szemete felhő borul és esik... Esik a könny, esik. 
A mama kicsi feje lecsuklik és sir. És úgy a kor. 
kas zsebkendőjén át mondja a kép felé:

— En drága angyalom.
No, de ekkor én következek. Én pedagógus 

vagyok a mamával szemben, hirtelen valami olyan 
dolgot találok ki, ami pillanatok alatt élt éledtet 
vele mindent.

Ezen az otthon való napon igy szóltam:
— Mama! Nősülök!
A hatás teljes volt. Édes könnyei szinte ré­

mület tel húzódtak vissza. Felugrott. Az okuláré 
megingott orra nyergén, csak ugy, az ovális üve­
gek felelt nézett rám és így szólt:

— .1 ézusegy má riá mt egy erekn ebe széjj!
így mondta, egyetlen szóban , , ,
Felnevettem.
— T rél álózol ugv-e, hogy csak tréfálkozol. Jaj 

nekem, de megriadt a szivem.
Isten tudja miért, minden anya megriadt
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Az északi hatalmak követei 
fontos ülést tartottak a svéd 

külügyminisztériumban
Angol és francia csapatok partraszállitási terve Skandináviában

'S

A svéd fővárosban csütörtökön élénk diplo­
máciai tevékenység folyt- Az északi hatalmak 
stockholmi követei egész nap munkában vol­
tak. Este a svéd külügyminisztériumban fon­
tos ülést tartottak. A svéd külügyminiszter a 
nap folyamán három ízben tanácskozott a mi­
niszterelnökkel. A sajtó számára nem adtak ki 
semmiféle közleményt. A svéd lapok külön ki­
adásban hívták fel az ország lakosságát a nyu­
galom megőrzésére. Svéd körökben úgy tud­
ják, hogy a Finnország és Szovjet-Oroszország 
közötti tárgyalásokat Stockholmban tartják 
meg. Megjegyzik, hogy Finnországban a köz­
vélemény minden olyan döntést efogad, ame­
lyet Mannerheim tábornok támogat.

Olyan hírek is vannak, hogy a franciák és 
angolok Skandináviában csapatok partraszá-tlí- 
tását tervezik. A Popolo di Róma megjegyzi, 
hogy Finnország számára jelenleg két út van: 
vagy elfogadja a szovjet javaslatot, vagy Ang­
lia és Franciaország katonai támogatását, fogad­
ja el. Az olasz lap szerint Svédország a meg­
egyezést ajánlja, Norvégia viszont nem látná 
szívesen, hogy közös határt kapjon a szovjettel.

Uja<bb helsinki-i jelentés szerint a szovjet 
csapatok az utóbbi napokban folytatták a tá­
madást a Viipuri-öböl nyugati partjai ellen. 
Úgy látszik, hogy a szovjet még az olvadás előtt 
ki akarja erőszakolni csapatainak partraszállá­
sét és ezért igyekezett az öböl jegén át elérni a 
partot. Most azonban a szovjet csapatok Viipuri 
előtt megálltak és a karéi iái földnyelv többi 
részén is abbahagyták a támadást.

t A svéd kormány megszakítóitól külföldre 
a távbeszélő összeköttetést

A német távirati iroda péntek délben arról 
értesül, hogy a finn-orosz stockholmi hékekisérle- 
tek olyan hatást váltottak ki a külföldön, hogy a 
svéd kormány a szakadatlan külföldi érdeklődés 
és a svéd közvéleményt irritáló külföldi ma gat ar­
tárt ás miatt meg,szakította az összes telefonössze­
köttetéseket külföld felé. Tegmap délután négy 
óra óta Berlin, London és Párizs nem tud össze­
köttetést kapni Stockholmmal. Illetékes nemet he­

lyen bizonyosra veszik, hogy Finnország elfogadja 
a szovjet békejavaslatot, mert az angol és francia 
közvetlen megsegítés egyre bizonytalanabb szá­
mára. Ugyanez a vélemény Amszterdamban is, 
miután a holland kormány határozottan kijelen­

tette, hogy más támogatást semlegességének meg­
óvása mellett Finnországnak nem nyújthat, mint 
a finn Vörös Kereszt anyagi támogatásit.

Német befolyás 
a skandináv államokban

Párizsból jelentik: (Rádió Bucuresti.) A fran­
cia lapok kivétel nélkül az állítólagos szovjet- 
finn béke tárgyal ásókkal foglalkoznak.

A Petit Párisién lehetetlennek tartja, hogy f 
finnek most hajlandók lennének súlyosabb feltéte­
leket elfogadni, mint amiket a háború kitörése 
előtt szabott a szovjet a finnek megbizottainak.

A Le Journal iigv véli, hogy a skandináv álla­
muk német befolyásra óriási nyomást gyakorolnak 
Finnországra, hogy kezdjen tárgyalásokat a szov­
jettel.

Szünetelnek a finn-orosz ellenségeskedések? Finnország volt 
elnöke Stockholmba érkezett. Tanner külügyminiszter a béke­

tárgyalásokról
Bucuresti rádiószolgálat.) A finn-orosz viszály 

ügyében folyó békeköz ve ti lésekről a lehető leg­
ellentétesebb hirek érkeznek. Egyes jelentések is-

ilyen bejelentésre. Mondják az anvasziv azt érzi, 
hogy kissé elveszti a gyermekét, ha nősül, vagy, 
ha éppen férjhez viszik. No, de megnyugtatom s 
most következett a második csirke. Megint csend 
volt, csak a megboldogult szárnyas háziállat csont­
jainak ropogása hallatszott, no meg néha a mama 
szava:

— Milyen bolondos is vagy te, Józsi. Bár 
mondok, ha nősülsz, nősülj. Ez a férfi sor-a. So­
kat fogsz szenvedni, mert a mai nők mindent el­
herdálnak, de Isten adta ugv hogv mindenki vi­
seljen keresztet.

Szóval sem ellenkeztem, intve' Radetzkvné. az 
örökpapucsos véndadám megjelent az ajtóban. 
Csontláaszott kezében tál. A tálon rétes..

Túrós rétes . .
Délután öt órakor ébredtem lel. Anyáin egy 

amolyan ..békebeli“ bögrét tett elém. Egy bögre 
kávét. Itt a városban egy tucat embernek adhat-

esés zem X
itt volt Go2:0la. de aludtál. Azt mondta

visszajön.
Gognla? Jaj, ennek a fele se bolondság. Mind­

össze három napom van, rohannom kel! vissza. Ha 
U, az azt jelenti, hogy meg akar 

Ha pedig Gognla vacsorát ad, ak­
el ott nem tudok hazakerülni. Go- 
aU'diecenvs Er/:ok a liazvezető­
je gszehl) asszonva Nem v; asszony 

Erz,sók, hanem leány. De Gognla mellett amolyan 
tit oktalan-titokkal asszonysorsban elő inegyeszep 
fehérnép, eszes, kedves, nótás, darázsdereku, arc.- 
kékszemii, táncos, csodaételt főző menyecskelánv, 
aki elé úgy hordják hódolatukat cs a kisváros urai, 
annyi el nem titkolt vággyal és szerelemmel. 
'—Analen „férjezett“ Erzsókok. Annák,

Gognla itt vo 
liivni magához, 
kor késő hajnal 
gúla dúsgazdag 
nője, a környék

logy 
Mariskák,

L
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Érdekes képtávirat Brazíliából, a Wahama nevű 
német gőzös egyik mentőcsónakjáról, amelynek 
oldalát, jól látszik a golyó helye

Julikák, Ilonkáik irigylik.
— Mit mondott Gognla, mikor jön vissza?

— Minden percben itt lehet. Tudod édes fiain, 
mit tégy? Kösd fel a karodat Hozok be gyolcs- 
kendőt. Mondd, olyan reumatikád van, hogy se 
nappalod, se éjjeled. Mert bizonyosan vacsorát 
akar rendezni holnap. Tavaly is úgy becsiptél 
édes gyermekem, hogy engem a szülő egy édes 
anyádat összetér esztettél ezzel a vén Radetzkv- 
nével.

Radolzkyné, az én szinte porrá öregedett vén­
dadám ebben a pillanatban lépett he, hogy meg­
rakja a cserépkályhát. Persze meghallotta a mama 
szavait. Úgy kilencven esztendő körül tapossa a 
dada a sarat, de jól hall, jól 'át. futni is tud még 
é< világ csudájára épek a fogai. Hihetetlen erejű 
pogány cseléd, Koppány ivadéka, hogy ne érje 
jégverés a szőlőt ...

__ Vén vagyok e? Maga mongya ezt tekente-
tös asszon? Ippcn maga? Érdemiem én az illen gva- 
lázkodást? Na gyiijjon, fussunk a János szent 
szobráig, birje e maga töpörödött tüdeje? Mer en 
még bírom!

És kifele.mentében ngy vágta he az ajtót, 
hogy megremegtek az Öreg falak. Nevettünk. Isten 
tudja mióta van a háznál Radetzkvné, neki szabad 
mindent ...

Megfogadtam anyáin tanácsát, 
karomat. Olyan voltam, mintha most jönnék 
sülve a civilk világháborújából.

Egyszerre csak benyitott Radetzkyné.
— Gyiin a részögöe!
Tudtuk, hogy Gognla jön. A gazdag aggle­

gény. Olyan fájdalmas arccal fogadtam, hogy meg­
sajnált.

__ Bocsáss meg Gerzeon, boldogan mennek

merni vélik már a szovjet béke felt ételeit is, más 
jelentések viszont tagadják magának a békeközve- 
titésnek a tényét is.

A Corriere della Sera cimU olasz lap stock­
holmi tudósítója szerint a svéd fővárosban olyan 
az orosz-finn ellenségeskedések. Az egyelőre csak 
az orosz-finn ellenségeskedések. Az gyelőre csak 
nagy fenntartással közölt hirek szerint rövidesen 
hivatalosan is bejelentik, hogy a háborús tevé­
kenységben szünet állott be. A béketárgyalások 
sikere esetén következik he a tulajdonképpeni 
fegyverszünet megkötése.. A fegyverszünetet — e 
hirek szerint — Viipuriban kötik meg, amelyet az 
oroszok megszállnak.

Berlinbe érkezett hirek szerint Svinhufvud. 
Finnország volt köztársasági elnöke és Paasikivi 
Stockholmba repült. Ezt a hirt Stockholmban is 
megerősítették. A svéd külügyminisztérium szó­
szólója péntek teggeli nyilatkozatában elismerte, 
hogy a két finn politikus Stockholmban tartózko­
dik. de megcáfolta a kombinációknak a bélketir- 
gyalásokra vonatkozó részét.

A nemzetközi sajtótudósitók koppenhágai szer­
kesztőségének sikerült telefonösszeköttetést kap­
nia Tanner finn külügyminiszterrel. Tanner arra 
a kérdésre, hogy módjában álií-e megerősítem a* 
orosz béke javaslat hírét, igy felelt:

— Sajnálom de azt kell közölnöm, hogy nem 
folynak béketárgyalások Stockholmban. Különben 
sem nyilatkozható«! még.

Tanner nem volt hajlandó közölni azt sem, 
hogy mik az oroszok részletes követelései. A tu­
dósító ezután Stockholmmal próbált összekötte­
tésbe lépni. A koppenhágai központ azonban nem 
kapcsolta Stockholmot, közölve, hogy a távbe­
szélő összeköttetés a svéd fővárossal 
varok miatt szünetel.

írrwMmnrTiwraí
vacsorára,

műszaki zá­

ri e láthatod, mennyire sz-enve.

felkötöttem a
sebe­

it ozzád 
dek.

Állt előttem Gognla Gerzson, a nagy petró­
leum lámpa rávetette óriás alakja árnyékát a falra. 
Irtózatos árnyékot vetett ez a roppant alak, dörgő, 
hatalmas hangja megreszkettette a levegőt e csak 
ennyit mondott:

— Hát restellem öcsém, hogy kimaradsz a va­
csorából. Mert ezt az igaz pof ázás* a te becsült 
nved tiszteletire rendezem. De, ha fáj a karod, 
maradj itthon, mi meg majd koccintunk arra az 
elpuhult, büdös egészségedre.

Köszönt és ment.
Egyedül maradtam, anyámat áthivatták a sze- 

o-ény Lipic Anna óvónőhöz édTsvigaszra. Lipie 
Anna, szegény, két éve haldoklott s hetemként ösz- 
szehivta a jólclkeket egy kis kuglófos bucsu/ko- 
dásra.

Egyszerre benyitott Radetzky né:
— Tőgye föl cdösöm a karkendőjét, mert itt 

a högyös Erzsók.
Alig kötöttem fel a karom, beállított Erzsók, 

Gognla gyönyörű cselcdassizonya.
Isten hozta édes Erzsókom!
— Hallom ifiurain beteg. Elgyüttein, mondok, 

tudok tán még orvosságot fájó karra, szúrós lábra. 
Hát osztán mi a haj?

Erzsók nem öltözött városiasán. Hanem csak 
úgy. parasztosan. De délsomogyi, pompázó szi. 
uekbe szőtt szoknyája, fehér, kisgombos réklije, 
varkocsba Iont, hollófekete haja, a lakkból met­
szett táncos-cipője, — olyan lelket fogón szép volt 
akkor Erzsók, hogy néztem és csodáltam. Én né­
pein, én népem, én népem ... — súgta a lelkem 
meaeulp a. de fáj, hogy „zippzáras“ divatot 
kezd már a falu is.
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Megtorló intézkedések
a termelés fokozásáról, valammt az spars, mezőgaz­
dasági és nem-kőzszükségjelí cikkek forgalmának 
ésáriimak szabályozásáról szó!ó törvényrendeletben

Március 7-iki számunkban közöltük a terme­
lés f ok o aás áró!, valamint az ipari, mezőgazdasági 
és elsőrangúan fontos árucikkek forgalmának es 
árainak szabályozásról szóló rendeli*! I örvényt, 
amelynek megtorló intézkedéséit az alábbiakban 
ismertetjiWi-

Köasi^azgafiásii megíorlások
A törvény által előirt megtorlások részben 

közigazgatási, részben bírósági jellegűek. Mindkét 
fa;U megtorlás külön-kiilön, vagy együttesen is 
alkalmaz kató.

Közigazgatási megtorlások:
a) au ipamigedúly, vagy jogosítvány ideigle 

nes, vagy végleges visszavonása;
b) au iparpártolási töriénv kedvezményeinek 

megv onása:
c) ai ipari, vagy kereskedelmi vállalat átme­

neti, vagy végleges bezárása;
d) aa ipari, vagy kereskedelmi vállallat mellé 

ellenőr kinevezése, ami az illető vállalat költsé­
gére végíi munkáját. Ebben az esetben a vállalat 
nem üzleti, sem ügykezelési intézkedést nem hoz­
hat az ellenőr Írásbeli jóváhagyása nélkül.

e) a vállalat elrekvirálása.
Az 1 * és c) pontban foglalt megtorlásokat a 

nemzet gatid as ági minisztérium rendeleti utón al­
kalmazza, mig a b), d) é-s c) pontokban foglalt 
megtorlások nem támadhatok meg a biróság előtt, 
mivel kifejezetten kormányzati ténykedést ké 
peznek.

Féhniliéé lejig terjedő pénzbírság
Az előbb elsorolt közigazgatási megtorlások 

mellett biróság által alkalmazandó pénzbüntetése­
ket is megállapít a törvény.

500 leitől 20.000 leiig terjedő pénzbírsággá) 
sújtják aiokat: l. nem függesztik ki látható ludvrit 
az árjegyzéket vagy 2. vonakodnak a vevő kéré­
sére eladási jegyzéket kiadni, 3. akik nem terjesz­
tik be a nemzetgazdasági minisztériumhoz és a 
polgármesteri hivatalokhoz, az előirt kimutatáso­
kat, 4. nem fizetik ki idejekorán és nem vámol­
tatják el a szokásos időn belül az importált áru­
kat, 5. nem terjesztik elő megállapított időn belül 
az évi munkatervi;!.

2000 leitől 100.000 leiig terjedő pénzbírságot 
alkalmaznak a következő kihágások esetén. a) az 
iparvállalatok és mezőgazdák között kötött terme­
lési szerződések be nem tartása, h) a saját szük­
ségletet meghaladó mennyiségű áruk vásárlása, c)

az árnbalmozás bejelentésének elmulasztása.
5000 leitől 500.000 leiig terjedő pénzbírsággal 

sújtják a következőket: a) akik a beterjesztett ki­
mutatásukban és nyilatkozatokban a valóságnak 
meg nem felelő adatokat közölnek. It) akik ál le­
pik a megállapított eladási árakat, e) akik minisz­
teri engedély nélkül csökkentik, vagy beszüntetik 
a termelést, d) akik nagyiparos létükre megtagad­
ják a gazdákkal való termelési szerződés megköté­
sét, e) akik nem hajtják végié a nemzetgazdasági 
minisztérium által előirt termelési programot.

Ha a bírságol közkereseti társaságra rótták 
ki. a cégtulajdonosok egyetemlegesen felelősek ;* 
bírság megfizetéséért.

A kihágások megáüapíiása 
és elbírálása

A kihágások megállapítására a nemzetgazda­
sági minisztérium és a helytartóságok, a tnegyefő- 
niikségek, a polgármesteri hivatalok megbízottzit, 
valamint a rendőrtiszteket hatalmazza fel a tör­
vény. A megállapításról két példányban jegyző­
könyvet kell felvenni. Az egyik példány a kihá­
gást elkövető félnél marad, a másik példányt leg­
később 24 órán belül az illetékes kormányzóságok­
hoz kell beterjeszteni. A jóváhagyott jegyzőköny­
vekéit eredetiben a döntőbírósághoz teszik át, mig 
a másolatot a nemzetgazdasági minisztériumnak 
küldik el.

A jelent, törvényben előirt kihágások ügyé­
ben a nemzet-gazdasági minisztérium által ren­
deletileg kinevezendő döttlőhirosásrok (eoinisitmi- 
le de j üde cut a ) ítélkeznek.

A döntőbíróságuknak hú rum tagjuk van: egy 
Ili ró, aki egyben a bíróság elnöke, egy jogász és 
a. kihágást elkövető fél szakmájának megfelelően 
egv iparos, gazda, vagy kereskedő, akik az. illető 
tartomány székhelyén laknak. \ bizottság titká­
rát a miniszterinm nevezi ki.

A kihágások ügyében ezek a döntöbirósá-gok 
első és utolsó fokon Ítélkeznek. Határozataikat 
szavazattöbbséggel hozzák meg. A kihágást el­
követő felet ajánlott.' levelezőlapon idézik meg a 
bíróság elé.

A döntőbíróság határozata végleges és a ki­
hirdetéstől számított huez napon belül az. illető 
tartomány székhelyen működő Ítélőtábla előtt 
felfolyamodáseal támadható meg. A 'jelfolyamo­
dé, sl. akár a. döntőbíróság jegyzői hivatalánál, 
akár közvetlenül a táblai jegyzői hivatalnál he

A felifolyamodás nem függeszti fel a végre­
hajtást.

Az áraknak a jelen törvény értelmében való 
megállapításáig, a törvény életbeléptetésének 
napján érvényben volt árak nem léphetők át. El­
lenkező esetben ugyanezt a bírságot alkalmazzák 
amelyeket a törvény a megszabott árak túllépő 
esetére előír. Ez az intézkdés nem vonatkozik a 
mezőgazdasági termékekre, beleértve a szőlők tor 
másét is.

A törvény életbeléptekor érvényben volt árak 
bárminő igazolási eljárással bizonyíthat ók.

A nemzetgazdasági minisztérium rendelek 
utón megállapthatja azokat az ipari, mezőgazda- 
sági termékeket, és egyéb árukat, amelyeket nein 
lek int közérdekűnek.

5I09S38 Etel! leróni 
a reöiíHssItfegiüelélel az a!- 
Etaimailsiási szerzővel után

Az alkalmaztatás! és munkaszerződések után 
lerovandó kincstári és repülőbélyeg-il let ékek kér. 
dése rég foglalkoztatja az érdekelt vállalatokat és 
a pénzügyi hatóságokat.

A pénzügyi bélyegilleték lerovása kérdésében 
az a felfogás alakult ki, hogy az 1939 április elseje 
előtt megkötött szóbeli és írásbeli szerződések ille- 
tékmeutcsek még akkor is, ha a megállapodás mais 
érvényben van, amennyiben a szerződésben kitöl­
tött havi fizetés nem haladja meg a 10.000 leit. 
Hi a fizetés nagyobb tízezer leinél, akkor az 1939 
április előtt kötött szerződések illetékmentesek.

A repülőalap igazgatósága az UGIR megkere. 
sésérc nemrégiben azt a választ adta, hogy az 1939 
április elseje után megkötött szóbeli, vagy írásbeli 
alkalmaztatás! szerződések, amennyiben a bennük 
megállapított havi fizetés a tízezer leit meghaladja, 
egy ezrelék repülcbélyeg-illeték alá esnek. Az 1939 
április elseje előtt megkötött szóbeli szerződések, 
eddig az időpontig még akkor sem eenek repiilő- 
bélyegilleték a hí, ha a bennük megállapított havi 
fizetés összege több tízezer leinél.

A repülőalap igazgatóságának ezt a válaszát ar,'( 
UGIR úgy értelmezi, hogy a repül őbélycgil let ék 
lerovása terén ugyancsak a szabályok alkalmazan­
dók, mint a kincstári bélyegilleték lerovásánál 
így tehát az 1939 április elseje előtt, vagy után 
megkötött szóbeli és írásbeli alkalmaztatási szerző­
dések tízezer lei havi fizetésen alul minden eset­
ben illetékmentesek. Ha az alkalmaztatási szerző, 
ilésben megállapitott havi fizetés meghaladja a tíz­
ezer leit, akkor a következőképpen kell eljárni:

l. Ha a szerződést akár 1939 április elseje 
előtt, akár ez után írásban kötötték meg, mind a 
kincstári bélyegilletéket, mind a repülőbélyegilleté­
ket le kell róni.

Erzsók kedveskedett. Incselkedett. Egyszerre 
azt mondta:

— Ha választ ad az ifijur arra: hogy mikor 
eszik a kotlós villával, megcsókolhat.

Es közelebb lépett. Villogott a fehér fogsora. 
Esi peje meg-megmozdult. kissé hátraszegte szép 
fejét s megfeszült fehéresbarna, telt nyaka Ne­
vetett.

Tagadjam? Dehogy i-s tagadom Tiiz gyulladt 
a szentembe s olyan száraz lett a torkom, mint a 
garat forró időn, öntözés előtt. Forróság csapott 
át a szivemen és homlokomon.

— Mikor eszik a kotlós vi 1 lávát? Soha.
— Hát akkor sose csókol meg az ifijur ! Pc-

dig ,
Felugrottam. Dehogy nem csókollak én mfg

tége
Körül futottuk a szobát. 
Perc múltán már öleltem. Nem bánta, hosrv

ölelem t hogy remegő karral tartom a csípejét, 
ót* azt. hogy megcsókoljam, sehogy sem engedte.

— ölelni szabad ifijur... Sz.orircson r-ak, 
tooriccson .. . De jó erős a karja... De igazi fér- 
fiju kend... Ez a í*g' keze. ez erős p , . . 

Felnevetett 
Elengedtem.
El kellett isméi nem, bele estem a csapdába. 

Nyilvánvaló, hogy nme« az en karomnak égvilágon 
semmi haja . . . Mondta is Erzsók . . .

— Aki igv tud szorítani, az nem beteg ké­
rőin .. . lessék fsak gyiinni a vacsorára holnap . . .

Hát igy szedett rá Gogulu Gerzson Erzsók ja 
odalenn, Somogybán, az anyám házában, Éten 
áldja meg őket...

lehet nyújtani.
Maros-tartomány számára a felfolyamodások 

ügyében a maros vásárhelyi tábla illetéken dön­
teni.

A felfolyamodáe elfogadása a tábla
érdemben is határoz.

2. Ha a szerződést szóbelileg kötötték meg, az 
1939 április elseje előtti szerződések illetékmente­
sek, míg az 1939 április elseje után létrejött és 
havi tízezer leinél nagyobb fizetésre vonatkozó 
szóbeli szerződések után mind a pénzügyi, mind a 
repülőilleték lerovandó.

■>♦«♦»a»** »♦♦»♦frSlMH***-»'**«'«*'»*»** »«.**'»**«*«*»»*'»*^»*»»»****A

Gázriadó a nyugati fronton, egyik néniéi tüzérségi állásban
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Az angol-olasz szénvita újabb
fejleményei

Tizenhat olasz hajó az angol ellenőrző kikötőben, Anglia 
nem akar Olaszország érdekeinek ártani, csak a Német­

ország elleni zárlatot akarja hatályossá tenni
JjOndonból jelentik (Radio Bucuresti): Az 

angol fővárosban hivatalosan közölték, hogy a 
tengeri ellenőrző bizottság újabb nyolc olasz 
hajó feltartóztatását és a hajók rakományának 
a downs! kikötőbe való hajózását rendelte el.

Az angol hajók szerdán újabb szénszállító 
olasz hajókat kísértek be a downsi kikötőbe és 
ezekkel az itt tartózkodó olasz hajók száma 
16-ra emelkedett.

A Reuter jelenti, hogy a szénvita ügyében 
Angliához intézett olasz tiltakozó jegyzékre 
adandó válaszjegyzéket, a közeli napokban el­
juttatják Rómába.

A londoni lapok jelentése szerint Nagy- 
británnia az olasz tiltakozó jegyzékre adandó 
válaszéban hangsúlyozni fogja, hogy nem akar 
ártani Olaszország érdekeinek, de elitökéJt 
szándéka szerint minden eszközzel biztosítja a 
Németország elleni zárlat hatályosságát. A Ti­
mes azt írja, Anglia minden lehetőt, megtesz, 
hogy csökkentse a blokád miatt a semlegesek­
nek okozott kellemetlenségeket.

tősége. A német lapok közük az olasz sajtó 
ál lás foglalását az angol-olasz konfliktusra vo­
natkozólag s tartózkodnak minden kísérő meg­
jegyzéstől, de a közlések címeiből jól felismer­
hető az olasz álláspont helyeslése. Mindenesetre 
Angl-ia eljárása megerősítette a nómeíi-cla. 
szolidaritást.

Holland és norvég halók tengeri 
veszedelmei

Londonból jelentik: (Rádió Bucuresti.) A ten­
geri háborúról érkezett jelentések beszámolnak 
arról, hogy a Hauserst nevű holland hajót az 
Eszaki-t engeren, az angol partok közelében német 
repülőgép megtámadta. A német repülő a hol­
land hajót — mint az amszterdami jelentés mund- 
Ja' géppuskatüz alá vette. A legénység egy tagja 
halálos lövést kapott. A repülőgép bombákat is do­
bott le, de azok a hajó közelében zuhantak le. A 
gőzös New-Cast léből volt útban Amszterdam felé.

Egy oslói jelentés arról ad hirt, hogy német 
tengeralattjáró elsülyesztettc az Erica nevű, só-

szállító norvég hajót. A tengeralattjáró kapitánya 
elmondotta, hogy azért sülyesztette el a norvég 
gőzöst, mert az el akarta sülyeszteni a tenger­
alattjárót. Azonkívül pedig nein látta a hajón a 
semleges jelzést.

A norvég kormány megállapította, hogy a nor­
vég hajó nem is látta a tengeralattjárót, igy nem 
is lehetett szándékában annak clsiilyesztése. A 
norvég színek pedig a hajó mindkét oldalán jól 
láthatók voltak. Ezért a norvég külügyminiszté­
rium nyomatékosan tiltakozott a német kiiliigvmi­
nisztériumban a hajó elsiilyesztésc miatt és fenn­
tartotta igényét a kártérítésre, valamint az elég­
tételre. Egyben kérte a német kormányt, hogy te­
gye meg a szükséges lépéseket a tengeralattjáró 
parancsnoka ellen.

A svéd lapok Stalin betegségéről írnak. Leg­
újabban azt jelentik, hogy Etlinger bécsi egyetemi 
tanárt hívták Stalin betegágyához.

Angol hajók pusztulása
Az angol tartályba jóraj összvesztesége — 

mint a német távirati iroda mondja — a háború 
kezdete óta március 6-ig 225 ezer 6-37 brutto re­
giszter tonna. Ez az összeg nyolc százaléka a há­
ború kezdetén meglévő angol tartályhajóállomány­
nak. A francia tartályba jórajnak hét százaléka ve- 
szett el. A háború folyamán tehát összesen 248 
ezer 65 brutto regisztertonna hajóürtartalmat 
vesztett a szövetséges tartályliajóraj.

Anglia délkeleti partjain csütörtök este hat 
ízben hatalmas robbanás és gépfegyverkattogás 
hallatszott. Az első jelentések szerint német bom­
bavető repülőgép több bombát dobott le, de a 
bombák a tengerbe hullottak és kárt nem okoztak. 
További jelentések még hiányoznak.

Áz olasz diplomáciai körök nyugodtak 
Áz olasz-szovjet közeledés lehetősége

(Rádió Bucuresti.) A Havas ügynökség je­
lentése szerint olasz diplomáciai körökben a 
szénvita alakulását nyugalommal és mérséklet­
tel figyelik. Kétségtelen, hogy az angol intéz­
kedések nagy elégedetlenséget keltettek, de re­
mélik, Anglia beleegyezik abba, hogy Olaszor­
szág az angol szénért élelmiszerekkel fizessen. 
Ha ez a közvetítő megoldás is meghiúsulna, 
Olaszország valószínűleg az Egyesült Államok­
ból szerzi be szükségletét. Nem tar 1 iák lehetet­
lennek az olasz-szovjet- közeledést sem. Ebben 
az irányban főképpen a német diplomácia dol­
gozik. Ez a lehetőség bármilyen problematikus­
nak is látszik, a Finnország elleni szovjet tá­
madás nyomán keletkezett olasz közhangulat 
miatt, olasz körökben mégsem tartják lehetet­
lennek, hogy az közelebbről, vagy a távolabbi 
jövőben megtörténhetik.

Á német-olasz magatartás teljes 
taktikai egyenlősége

Berlinből jelenti a Curentul: Az angol- 
olasz viszonyok mégnehezedésé vei kapcsolat­
ban, mely az olasz szénszállító hajók elkobzása 
miatt állott elő. élénk megbeszélések folynak 
a berlini politikai körökben. Fölvetik a tenge­
rek szabadsága kérdését s -a németek szerint e 
szabadság előfeltétele az angol tengeri uralom 
megszüntetése. Németország részéről megjegy­
zik, hogy nincs szó a német világuralmi vá­
gyakról, mint ahogyan ezt- az amerikai közvé­
lemény befolyásolására lord Lothvian. Anglia 
washingtoni nagykövete állította. Ellenkezőleg; 
Németország érvényesíteni akarja minden ten­
gerész nép javára Amerika régi kívánságát: a 
tengerek szabadságét és a teljes egyenlőjogusá- 
Sol. melyet a világ összes népei közül eddig 
csak Amerika tudott megvalósítani. Ez volna 
az előfeltétele a világkereskedelem helyreállítá­
sának.

Ezzel a kérdéssel kapcsolatban Megerle, « 
Berliner Börsenzeitung diplomáciai levelezője 
felteszi a kérdést Amerikának: Mii tenne ő, 
hogy megakadályozza Angliának a tengeri ha­
talommal való visszaélését, mint amilyen más 
t^pek fenyegetése, kiéhezteléssel, el szegény ítés­
zei és gazdasági kisejt olásával? Csak ezekről 
a visszaélésekről van szó s nem Németország 
valamelyes világuralmi vágyáról, vagy Ame­
rik a-ellenes számításáról.

Vizsgálva ezt a problémát. — írja tovább 
a Curentul, — nem kerülheti el figyelmünket a 
német-olasz politika taktikájának teljes egyen-
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@18Roosevelt
párisi tárgyalásai

Fogadtatása Lebrun köztársasági elnöknél és Dafadier mi­
niszterelnöknél. Megbeszélései lesznek az emigráns lengyel

kormány vezetőivel is
(Bucuresti rádiószolgálat.) Welles ameri­

kai államtitkár csütörtök délelőtt 10 órakor ér­
kezett meg Párizsba. Kíséretében voll Mol fut, 
az amerikai külügyminisztérium európai ügy­
osztályának a főnöke. Az amerikai diplomata 
szállodában szállott meg, majd délben az Egye­
sült Államok párizsi követségén fogadta az an­
gol. francia és amerikai újságírókat. Kijelentet­
te, hogy utazásának nincs más célja, mint az 
európai helyzetről való tájékozódás, ahogyan 
ezt már kiküldetése alkalmával is határozottan 
tudtál adtaik. Ami tájékozódásokat szerez, azok 
szigorúan bizalmas természetűek cs csak Roo- 
scwell elnöknek adhat azokról beszámolói.

Lebrun köztársasági elnök a délutáni órák­
ban fogadta Wellest- Azután Daladicr minisz­
terelnökkel cs Champrlier de Ribes külügyi ál­
lamtitkárral voltak megbeszélései. Este a kül­
ügyminisztériumban bizalmas estebéd volt az 
amerikai vendég tiszteletére.

A Timpul párizsi telefonjelentése szerint

5ANGHA BELA S. J.:

OkOK elet igei
Prédikációs könyv 4 kötetben

Első kötet •
4z Isten arca , . ára 90 lel 

Második kötet:
Uram, add, hogs lássak!90 lei 

Harmadik kötet:
Velőnk az llr! , , „ 100 lei 

Negyedik kötet:
Béke veletek ! . . „ 110 lei

============ és portó. ======

Megrendelhető a »Magyar Lapok« 
kiadóhivatala utján

Welles beszélni fog még a törvényhozó házak 
elnökeivel, továbbá Chautemps helyettes mi­
it iszt ere i nőkkel. Bonnet igazságiigym m iszterrel 
(Franciaország egykori amerikai követével) és 
Reynaud pénzügyminiszterrel. Ugyancsak a 
Timpul közlése szerint, Sumner Welles az ő 
párizsi idézése során megbeszéléseket fog foly­
tatni az emigráns lengyel kormány vezetőivel 
is, úgymint Sikorski miniszterelnökkel és Za- 
leslii külügyminiszterrel.

Welles vasárnapig marad Párizsban. In­
nen repülőgépen Londonba utazik és hazauta­
zása előtt néhány napot, még Rómában tölt. 
Párizsi tartózkodása alatt a lengyel kormány 
több tagjával is találkozik.

Roosevelt személyi megbízottjának pári­
zsi látogatásával kapcsolatban a francia sajtó 
rámutat arra, hogy a béke a szembenálló fe­
lek között egyelőre lehetetlen. Ezen a téren 
tehát, — írják a francia lapok, — ha 
ugyan Welles tapogatózik ilyen irányban Pá­
rizsban. elutasító magatartásra talál-

Londoni értesülések szerint Welles két héttel 
megrövidíti európai tartózkodását, hogy jelentést 
tehessen Rooseveltnek, még mielőtt a hadviselők 
megindítanák a nagy tavaszi támadást. ázó van 
arról, hogy Welles hazautazása után Roosevelt el­
nök újabb békeszózatot intéz a hadviselőkhöz.

Yelles és Paderewski egykori lengyel 
köztársasági elnök találkozása
4 Timpul jelenti Zürichből: Mielőtt, Wel­

le.-, elhagyta, volna Svájcot, Lausa,uneben talál­
kozott, Paderewskivel, a. világhírű zongoramű- 
vésszel, ki első elnöke volt a lengyel köztár­
saságnak. Paderewski jelenleg Svájcban lakik. 
A Wolles-szel való találkozása során részletes 
előterjesztést tett a. lengyel problémáról. Welles 
környezetében .nagy meghatottságot kelteit az 
öreg mesternek az a kijelentése, hogy addig 
nem érinti a zongorát, amíg hazájának füg­
getlenségét helyre nem állítják.
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A Vöröskereszt nagyváradi fiókjának
... mi r f_____LJL____nllászerveze naidísztermében
trv

Todoruf Valér tábornok-megyefőnök, Ghineraru Nicolae 
tábornok helyőrségparancsnok, Chirila Augustin polgár-

mester beszédei
Nagyvárad. Saját tud. Csütörtök délután ~> 

órakor a váreoháza dísztermében reorganizáló 
nagygyűlést tartott a Vöröskereszt országos szer­
vezet nagyváradi fiókja. A gyűlésre Nagy varadra 
érkezett Űordea Leilia, az újjászervezés irányí­
tója hogy ismertesse a Vöröskereszt szervezet 
reorganizálását ée uj, kiszélesített célkitűzéseit. 
Megjelent a gyűlésen Ghineraru Nicolae tábor­
nok, a helyőrség uj parancsnoka, továbbá 1 odo­
rot Valér táborn 0 k-megy of önök, Chirila Augustin 
polgármester dr Reou Illés rendőrkvesztor, a 
polgári és katonai hatóságok. A gyűlést Todorut 
Valér tábornok-megyefőnök nyitotta meg. Meg­
elégedéssel állapította meg, hogy a gyűlésre szép 
számban jöttek el a meghívottak, majd a követ­
kezőket mondotta:

— Első gondolatunk a Vöröskereszt legfőbb 
védelmezője és támogatója: Őfelsége II. Károly 
király felé fordul, kiáltsuk teliát együtt: Éljen a
királyi , .

Ezután bemutatja a megjelenteknek ulunera- 
ru Nicolae tábornokot, a helyőrség uj parancs­
nokát.. Hangoztatja, hogy a Vöröskereszt reorga­
nizáló nagygyűlésére nemzeti különbségre való 
tekintet nélkül küldték ki a meghívókat, ezzel is 
dokumentálni akarván, a nemzetközi humanista 
szervezet romániai központjának és fiókjának 
célkitűzéseit is. „ , ,

— Ebben a városban is magasan keli lobog­
nia a Vöröskereszt zászlajának és ha eddig el­
mulasztottuk a szervezet itteni fiókjának meg­
szervezését, most annál nagyobb igyekezettel

kell pótolnunk a mulasztásokat.
— A Vöröskeresztnek békéé időkben is meg­

vannak a maga feladatai és ezek a feladatok 
megsokszorozódnak az olyan rendkívüli időkben, 
mint amilyeneket ma ól át az emberiség. Gon­
doljunk csak a katonai szolgálatra bevonultak 
családtagjaira, a szegény gyerekekre, akit ott­
hon nélkülöznek, miközben a katona, vállán a 
fegyverrel védi az ország határait. Elsősorban 
ezekre a gyerekekre kell gondolni, ezek a gyere­
kek a mi gyerekeink, a Vöröskereszt gyermekei, 
ez a humanista intézmény kell gondjukat visel­
je. És ez a szervezet kell gondoljon a városon 
át a utazó katonákra is, hogy mikor az leszáll az 
egyik vonatról, hogy egy másikra szálljon át, le­
gyen valaki, aki meleg teával kínálja meg a fá­
rasztó ut pihenő állomásán.

A továbbiakban megemlítette a prefektus, 
hogy a megyében i0í iskolai kantint állítottak 
fel a gyermekek részére, még legalább kétszáz 
üven kantinra van szükség és azokat is felál­
lítják.

Felszólította a. jelenlevőket, hogy toborozza­
nak híveket minél nagyobb számban a Vörös- 
keresztnek. Mindenki kötelességének kell tartsa 
a Vöröskereszt támogatását és részt kell vennie 
a munkában, amely a humánus intézmény vára- 
di fiókjának működésrét. van hivatva feladata 
magaslatára emelni. Alert, a Vöröskereszt akár 
békében, akár háborúban nélkülözhetetlen intéz­
mény a nép számára!

Az uj helyürségprarauok beszéde
Ezután Ghineraru Nicolae tábornok, az uj 

hely őrség,parancsnok emelkedett szólásra.
Mély mégha tód ássál beszélt Todorut \ alér- 

tábornok-megvofőnök üdvözlő szavairól, majd a 
gyűlés céljairól szólva kijelentette. _ hogy mint 
Neamt megye prefektusa került először közvet­
len kapcsolatba a Vöröskereszt szervezettel. Han­
goztatta, hogy az intézmény érdekében minden­
kinek áldozatot kell hoznia.

— Mi nem kértünk eddig nagy áldozatokat 
az ország polgáraitól — mondotat a tábornok. — 
Lehet, hogy emelték az adót, vagy a drágaság 
olykor túlméretezettnek látszott, de most, amikor 
a világ egy milliárd és kétszázmillió lakója kö­

zül SOI) millió ember háborút visel egymás el­
len, az erősek a gyengébbek eltiprásáért, akkor 
azt keli mondanunk, hogy ennek az országnak 
a nép- boldognak kell érezze magát. Nemcsak 
az, ak: román, hanem az országnak minden pol­
gára nemzeti és felekezeti különbség nélkül ál­
dozatot kell hozzon a Vöröskereszt, minél hatha­
tósabb munkája érdekében. Én ígérem, hogy a 
hadsereg részéről minden támogatást- megadunk 
a Vöröskeresztnek óe tudni fogjuk a kötelessé­
günket, A továbbiakban Ghineraru Nicolae tá­
bornok az orosz Vöröskeresztnek a. háborúban 
történt magatartásáról beszólt, előkelő orosz höl­
gyek áldozatkészségéről, akik együtt ápolták az 
ellenség sebesültjeit saját hazájuk fiaival.

11 A Vöröskeresztre békében és háborúban en
szükség van!1346

A következő szónok Chirila Augustin polgár- 
mester volt, aki a Vöröskereszt várad! fiókjának 
múltbeli tevékenységét vázolta. Hangoztatta, 
hogy szép múltja van ebben a városban is a Vö­
röskereszt intézményének és minden remény 
meg van 'arra, hogy fokozott, munkával és ki­
tartással odáig fejlesztik az itteni fiók munká­
ját, hogy az semmiben sem fog elmaradni az or­
szág többi hasonló szervezetei mögött. A polgár-

mester a továbbiakban a humanista intézmény 
fontosságáról beszélt és kijelentette, hogy a Vö­
röskeresztre békében és háborúban egyformán 
szükség van. Békében fel kell készülnie arra,
hogyy egy esetleges háborúban eleget tudjon ten- 

vöteless,égéinek. Dordca Leila urhölgy, a Vö-

Russnyák Gyűí a:

Rmatőrkctésbes 65 lei és sorté
Krisztus és a falu problé­
máit mutatja be nagy hozzá­
értéssel, szeretettel és 
segíteni akarással az 
elhivatott falukutató

Édesanyja temetésére 
hazaérkezett Ti’ea Viorle 
Románia londoni követe

röskereszt központjának kolozsvári kiküldöttje 
beszélt ezután. Ismertette az átszervezés munká­
ját, majd felolvasta a uj vezetőség névsorát, 
amely a következő:

Tiszteletbeli elnök Frontiu Valér dr görög 
katolikus püspök, ügyvezető elnök dr Nicolae 
Popovici őrt. püspök, a!elnökök: dr Dumitrcanu 
Zeno megyei tiszti főorvos, dr Costa Romulus, a 
Közkórház igazgató főorvosa éy dr Lucia Hop, a 
vezetőség tagjai: Chirila Augustin polgármester, 
dr Dumitveanu Silvia, A spas! a Gaiculcscu, Maria 
Col. Manasian, Silvia Chirila, Cornelia, Ciolocn, 
dr Matiné Auréllal Emília Mai or Naum, dr h-ai- 
cii Psraschiva, dr Popoviciu Zina, dr Costa Ida, 
Tantóe Irina, dr Stefanescu Maria, Ad ina Popo­
viciu, dr Sím ion Lucia, C.oi. Vasiles,cu Mária, Bcl- 
teky Lászlóné. dr Molnár Anna, Sulyok Ica, Theo 
Prpp udoT. C.heorghc A. Petra, Katona Béla, 
pénz tárnok. Guiasiu loan, cenzorok: B. Roman, 
a Nemzeti Bank várad! fiókjának igazgatója és 
Cadari j pénzügy igazgató, titkár: Diacon Daraban 
Aurél.

Az elhangzott beszédekre Moga, Z ah ári a vá­
laszolt, nemes áldozatokra való felhívást intéz­
ve a megjelentekhez.

A népes gyűlés este T órakor ért véget.

Temesvár. Saját- tud. Tilsa Viorel, Romá­
nia londoni követe pénteken délelőtt a Sirnplon- 
expresszel Temesvárra érkezett. Baran Gorio- 
lan dr.. temesvári főpolgármester, volt belügyi 
alminiszter Zsombolyáig Tilea Viorel elé uta­
zott.

Temesváron Románia londoni követe ki­
szállott a vonatból és Baran Coriolan dr. laká­
sára hajtatott.

Tilea Viorel az újságírókkal közölte, hogy 
semmiféle nyilatkozatot sem adhat, mert mint 
magánember jött haza édesanyja temetésére, 
aki Nagyszebenben meghalt.

Néhány órai temesvári tartózkodás után 
Tilea Viorel gépkocsin folytatta útját Nagy­
szeben felé-

Sdositofták az adóügyi 
eljárásról szóló törvényt

A Hivatalos Lap legutóbbi száma rendelet, 
törvényt közöl, amely módosítja az adóügyi eljárás 
egységesítéséről szóló törvény egyes szakaszait A 
lényegesebb módosítások a következők:

A pénzügyminisztériumban működő adóügyi 
igazgatóságok, valamint a szeszinonopol vezérigaz. 
g a lósága mellett egy-egy különleges bizottság léte- 
sül a törvény módosított 14. szakasza értelmében. 
A bizottságok összeállítását miniszteri határozat ál. 
lapítja majd meg.

A jövőben azon kihágás! jegyzőkönyvek, 
amelyekben az esedékes adó a birság összegével 
együtt meghaladja a 100 ezer leit, valamint azok 
is, amelyek a bírságon kívül még elzárást is előír, 
nak és amelyeket jóváhagyás végett a pénzügy, 
minisztériumhoz terjesztenek elő, átvizsgálás végett 
az újonnan létesített bizottságok valamelyike elé 
kerülnek. A fellebbezéseket adóügyekben a tör­
vényszékek tárgyalják le abban az esetben, ha az 
adó összege a bírsággal együtt nem haladja meg 
az ötmillió leit, valamint azon esetekben is, ami. 
kor a bírságon kívül a büntetés elzárásról is szól. 
Azon esetekben, amikor az adó és a birság összege 
meghaladja az ötmillió leit, az ügyek a tábla elé 
tartoznak.

A törvényszékek és a táblák adóügyekben ho- 
zott ítéletei ellen nem adható lie ellentmondás, 
hanem csak felfolyamodás. Ezeknek a felfolyamo­
dásoknak letárgyalása elsőbbségi jogot élvez.

A pénzügyminisztérium nem módosíthatja és 
nem semmisítheti meg közigazgatási úton a kihá­
gás! jegyzőkönyveket, mielőtt azokat a törvény 14. 
szakasza értelmében újonnan létesített különleges 
bizottságok át nem vizsgálták volna.

A továbbiakban a rendelet-törvény felsorolja 
azokat az eseteket, amikor a kihágás! jegyzőköny­
vek mégis megsemmisít bet ők és a birság legfeljebb 
5 százalékkal csökkenthetők.

Maghosszabbították a katonai övezetekről 
szóló intézkedésben megállapított határidőt, A
Hivatalos Lap március 3-iki száma közli a nem­
zetvédelmi minisztérium azon rendelkezését, 
amelynek értelmében május elsejéig meghosz- 
szabbitják azt a határidőt, amelyen belül mind­
azok, akik a katonai övezetekben tartózkodnak, 
laknak, vagy akiknek ott házuk van, je­
lentkezni kötelesek. Ugyanez a. hosszabbítás vo­
natkozik a katonai övezetekben lakó személyek, 
személyazonossági bizonyítványának láttamozá­
sira. Az 1039 október 18-ig a katonai övezetek­
ben eszközölt ingatlaneladásokat, vagy bérbeadá­
sukat érvényeseknek tekintik, ha a vevők vagy 
bérlők 1940 május 1-ig beszerzik a katonai öve­
zetekről szóló rendelkezésben előirt jóváhagyást.

öngyilkos napszámos. Temesvár. Saját tud. 
Mayer Ferenc 42 éves napszámos, édesanyja jó- 
zsefkülváros.i lakásának fáskamrájában 
tóttá magát. Mire tettét észrevették, már hatot 
volt. A vizsgálat megáll api tása szerint a nap­
számos súlyos türlőbnja miatt követte el öng>1 
kose ágát.
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HÍREK
ÉtoerJtoBEti&^g dó kittdohivftial: 

Nagyvárad, II. K-'-'-tv király-űt 5. sz.
móFIZETESI ARAK. : Kelfoiuuu Pgész érre 900. félérre 4 

negyedévre 225. egv hóra 75 lei.
«*garorS*áB»n: Egész évre 50 P. félévre 25 P negyedévre 15 

Egyes szám ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 lillrr.
Postaíakarékpénztári csekkszámlánk száma . 80.037

Feldo n: 12-27.

Kéziratokat nem érzünk meg éu nem adunk 
viasza.

lelftfáirás
A bucure^ti tdöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás; Mérsékelt északi, 
északkeleti szél, változó felhőzet, egy két helyen 
még kevés havazás. Erős éjjeli fagy, gyenge nap­
pali olvadás.

Ghelmegheanu belügyminiszter kihallgatáson 
fogadta az angol követet. Bucurest.iből jelenti a ; 
rádió: Mibai Ghelmegheami belügyminiszter ma j 
homzahb kihallgatáson fogadta Hőare bucure?ti | 
angol meghatalmazott minisztert.

KÉT SZENTTÉ AVATÁS LESZ A TAVASZ j 
FOLYAMÁN. Rómából jelentik: A pápa csütörtök 
délelőtt titkos konzis »tóriumot tartott. A konzisz- | 
tóriumon befejezték Gemma Gaigani és Eufrasia i 
Pelletier szerzetesnővérek szén tea válásának el já- ; 
rását. A két szenttéavatás a tavasz folyamán meg- j 
történik.

HÓVIHAR KÖVETKEZTÉBEN HATALMAS 
HÓTÖMEGEK TORLASZOLNAK EL TÖBB VA­
SÚTVONALAT. Bucurestiből jelenti a vádló: Az ;
országban dühöngő nagy hóviharok következte- i 
ben több ókirályságbeli vasútvonalon beszüntet­
ték a forgalmat. A pályatesteket ugyanis magas 
hótömegok torlaszolták el. Egyes helyeken a hó­
réteg magassága eléri az egy mólért. A vonatok 
nagy késéssel érkeznek Bucure^tibe, a Bucurest 
északt pályaudvarim azonban menetrendszerű 
pontossággal inamnak eL

UjXHEMlreFXEZÉS A MŰKEDVELŐI ELŐ- 
ADÁSOKftöL A nagyváradi rendőrség vezetője: 
dr Regié^tylcs rendőrk veszt or, a liultuszrnmRzte- 
riunM0hn delate alapián felhivja mindazokat, akik 

pffedvelői előadásokat szektáik, vagy készülnek 
.—ndezní, az ez iráni ti kérésüket 15 nappal hama­
rább adják be a kolozsvári szépművészeti felügyelő­
ségen keresztül, a színházak és operák vezérigaz­
gatóságához Bur.ureeti, Campineanu-utca 3. szám 
alá címezve. Mindazok, akik nem tartják magukat 
a rendelkezésekhez, a már előzetesen meghirdetett 
műkedvelői előadásokat sem tarthatják meg.

Dr Zakariás I. István nyugalmozott körorvos 
halála. Szomorú gyászh-tr érkezett Szépvizköz- 
ségiból: dr Zakariás I- István nyugalmazott 
körorvos 69 éves korában, hosszas betegség után 
március 5-én délután 2 órakor meghalt. Temeté­
se csütörtökön volt igen nagy részvét, mellett a 
szépvizi római katolikus örmény temetőben. Lel­
kűid véért pénteken mutatták be a szentmisét a 
szépvizi római katolikus templomban, b elecégén, 
özv. dr Zakariás I. István né szül. csikszentkirá- 
lyi Lestyán Erzsébeten és fiain: ifj. Zakariás 
Istvánon és Zakariás Tiboron kívül rendkívül ki­
terjedt nagy család gyászolja. — Dr Zakariás L 
Istvánt a „Magyar Lapok“ külső munkatársának 
tekintette; lelkes keresztrejtvénytfejtő _ volt es o 
ma.ga is sok ügyes, ötletes kereszt rejt \ én > t ^ 
szitett, amelvek közül mj is számosat közöltünk 
s egyidőben sürü levelezésben állt. rovatveze­
tőnkkel, akit mindig jóakaratuan figyelmezte­
tett, ha sajtóhiba vagy elírás történt, a kereszt 
rejtvény rovatban. A kedves, joviális öreg ur em­
lékét. szeretettel őrizzük meg.

HÁROMEZER LEIRE ÍTÉLTEK EGY ARADI 
HVS1PAROST, MERT SOK CSONTOT ADOTT 
A KIMÉRT HÚSHOZ. Aradról jelertik: Érdekes 
kihágás! ügyet tárgyalt az aradi városi közigazga­
tás mellett működő rögtönitélő uzsora-biróság. A. 
közelmúlt napokban történt. Iiogy a város árrilen- 
őrző szolgálatának közegei kihágás! jegyzőkönyvet 
készítettek a Neteu-félc mrszarosáru üzlet tulaj­
donosa ellen azon a elmen, hogy a husiparos a 
megengedettnél több csontot tett nyomatékként 
mérlegére, amikor vevőit hússal ,-zoigáita ki A 
kihágást jegyzőkönyv alapján az uzsorabiróság e e 
került az ügy és az érdemi tárgyalás után a me- 
ezárosüz.let tulajdonosát 3Q00 lei penrhüntetesse. 
sújtották.

HUSZONKILENC HALÓI TJA VAN A BRKS 
CÍA1 ROBBANÁSNAK. Rómából jelentik* A Ima • 
ciai vegytei’tiiékgyárban történt robbanásnak ujabb 
jelentés szerint 29 halottja és 50 sebesül tje vau.

lagMezzünk bonokat
a iiaferei fölszerelése érdekében

A hadsereg fenntartása nagy költségeket igényel. Mindenki jegyezzen hadfelszerelési kö * 
nyékét. Naponként d. e. 9 és fél 2 között és d. u. 4-7 óra kötött a Bonca ISaponalanal, az összes 
nagyobb bankoknál, a Postatakarékpénztárnál s a pénzügyigazgatáságon etet .otvenye e ) 
ahol rendelkezésre állanak n szükséges nyomtatványok. _ . .... , • , ,

Ez a legelőnyösebb államkölcsön, amely 4 és lé százalék komatjöicde met wz. a rn 
5 tagy 3 évre. fiat hónap után kifizetésre kerül az aláirt összeg egyötöde vagyis min en 
leies kötvény után 200 lei), három, vagy öt év után pedig u lejegyzett összeg te jes eges~e 

A hat hónap múlva fizetésre kerülő ötödrésszel s a lejáró szelvénnyé armt yen
tartományi, vagy községi adót ki lehet fizetni. , .. . , .

Akinek a lejárat előtt szüksége van pénzre, zálogba helyezheti a totvenye e a .
Banknál, amely azonnal kifizeti az érték 70 százalékát A kötvény ettől fiigget enu óva

Minden hazaszerelö román állampolgár azonnal ilyen kötvényekbe fekteti minden nélkü 

hetö pénzét

Zürichi zárlat. Párizs 99í fél. London 17.55, 
Ncwyork 446, Brüsszel 75.57 fél, Milánó 22.52, 
Amszterdam 230.95, Berlin 178.75, Szófia 550 áru­
ban, Belgrád 10, Bucuresti 340 áruban.

BORZALMAS BÁNYALÉGROBBANÁS CHILÉ­
BEN 294 HALOTTAL- Santiago de Chiléből jelen­
tik: A svageri szénbányában borzalmas bányalég- 
robbanás történt. Eddig 294 halottat és többszáz 
sebesültet hoztak felszínre. A szerencsétlenség va­
lóságos nemzeti gyászt váltott ki Chilében. A köz- 
társasági elnök több miniszter kíséretében a sze­
rencsétlenség színhelyére utazott.

Temesváron a március 4-iki áraknál drá­
gábban nem szabad eladni. Saját tud. A Keres­
kedők Egyesülete felhívta, a kereskedők én vál­
lalatok figyelmét a március 4-iki Hivatalos Lap­
ban megjelent általános árszabályozási rende­
lettörvényre. amely a közszükségleti cikkekre 
vonatkozó és továbbra is változatlanul érvény­
be maradó előiriásokon kívül a lobbii cikkekre 
is kiterjeszti az árszabályozást és árellenőrzést. 
A törvenv számos intézkedése közül az egyesü­
let aoronkivüli sürgősséggel közölni kívánta, 
hogy március 4-től kezdve nem szabad a már­
cius 4-Mci napi eladási árnál drágább áron sem­
minemű árucikket eladni, mindaddig, anvig a 
minisztérium ezen cikkek gyári, nagykereskedői 
és kiskereskedői el ad aás 1 árát hivatalból megál­
lapítja. Ezen intézkedés alól csupán a mai na­
pig közszükségleti cikkeknek nyilvánított áruk 
képeznek kivételt amelyeknél a törvényes ha­
szonkulcs alapján történik továbbra ie az árak 
kiszámítása Teljes kivételt, képeznek az ársza­
bályozás és áréi len őrzés alól a mezőgazdasági és 
bor^cza*’ termékek.

A NEMZETI ÚJJÁSZÜLETÉST ARCVONAL 
nagyváradi Nemzeti Gárdájának fi. alközpontja 
március 9-én, szombaton este 9 órai kezdette, 
Sadoveanu és Petrescu asszony védnöksége alatt 
a váradszöllősi Barátkv-féle helyiségben jótékonv- 
célu estélyt rendez a bevonultak családtagjainak 
segélyezésére. A jótékonyáéin est iránt nagy ér­
deklődés nyilvánul meg.

Megölték a pikkolók a pincért az elsikkasz­
tott borravaló miatt. Iáéiból jelentik: Iaeiban az 
utcán holtan találták Gheorghe Leon 50 éves pin­
cért. A hatóságok megállapították, hogy a pin­
cért néhány pikkoló ölte meg, akikkel a boria- 
való elosztása körül öeezekülönbözött.
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Herbert Schnitze, német tengcrészkapitány,
,,10<t tért haza tengeralattjárójával s jelentésű 
lett útja eredményéről a tengerészeti hatóságok- 
nak.

A kékkő maximális ára. A nemzetgazdasági 
minisztérium a következőképpen ál lapította, meg 
a kékkő maximális árát. Gyárosok részére 45 le*, 
franco rendelési állomás, nagykereskedők része; 
re 47 lei loco raktár, kiskereskedők részére 49 lej 
kilogrammonként.

FELROBBANTJÁK A GRAF SPEE RON­
CSAIT. Montewidooból jelentik: A montewi- 
deói kikötő parancsnoksága az uruguay-i német 
követtel egyetértésben elhatározta, hogy fel- 
robban tatja az Admiral Graf Spee roncsait 
mert veszélyeztetik az öböl forgalmát. A pán­
célos orra és parancsnoki tornya kiállt a víz­
ből és így a dinárnálot itt helyezték el. Az első 
robbantási kísérlet azonban nem sikerült, 
amennyiben a töltény nem robbant fel. A rob­
bantást most újra megkísérlik.

Rendkívüli hitel a kiirtott direkttermő szőlő- 
ültetvények megváltására. A Monitorul Oficial 
53. száma közli a pónzügyminszter azon rendel; 
ltezését, amelynek értelmében a földművelésügyi 
miniszter számára ötmillió leies rendkívüli hitelt 
nyitnak a kiirtott, illetve kiirtandó direkttermő 
szőlőültetvények megváltására.

AGYONSUJTOTT NÉGY EMBERT A HÓ 
VIHARSODORTA REPÜLŐGÉP. Bernből je­
lentik: A thuni gyakorló téren tevékeny­
kedő tüzérség felett megjelent egy hóvihar­
sodorta svájci repülőgép. A gép igen alacsonyan 
szállt, majd a hatalmas szél földrekényszerilette.
A repülőgép az ágyuk körül foglalatoskodó tüzé­
rek közé zuhant. Négy ember szörnyethalt, három 
többékevésbé súlyosan megsebesült.

Sikkasztó postamester a bíróság előtt Te­
mesvár. Sajat tud. A táblai büntetőbíróság Dó­
ba nda János volt temeshidegkuti postamester 
sikkasztási bünpörét tárgyalta. Dobanda; a 
vádirat megállapításai szerint, 1938. júniusától 
novemberig hatvankilencezer leit sikkasztott, a 
hivatalos pénzekből A sikkasztást egy, annak­
idején megejtett ellenőrzés alkalmával fedezték 
fel. Dóban fa akkoriban azzal védekezett, hogy 
háromezer lei fizetéséből nem vo.lt képéé súlyo­
san beteg gyermeke gyógykezeltetését fedezni, 
azonkívül elaggott anyját kellett eltartania. A 
vádlott a tárgyaláson a sikkasztást másként 
igyekezett menteni. Előadta, hogy egy Poruti 
Gheorghe nevű bucure?ti posta tisztviselő jelent 
meg nála s egy régebbi temesvári postafelügyelő­
re hivatkozva, annak részére százezer leit kért, 
kölcsönbe. Hosszas tárgyalás után megegyeztek 
aztán abban, hogy Dobanda hetvenezer leit ad. 
V bírósági tárgyalást végző elnök e védekezés­
re megjegyezte, hogy a feltálalt mese túlságo­
san átlátszó. A bíróság Dobandát másfél évre 
Ítélte, mivel azonban a hiányzó összeget, idővel 
pótolta s iey a postát károsodás nem érte, a 
büntetés végrehajtását háromévi próbaidőre fel­
függesztették.

Vasáruén délelőtt tartja közgyűlését a nagy­
váradi Kereskedői Tanács. Saját tud. A nagyvá­
radi Ke: \ ‘.tői Tanács március 10-én, vasárnap 
délelőtt li órai kezdettel tartja meg évi közgyű­
lését a városháza dísztermében. A Kereskedői 
Tanács közgyűlése iriánt kereskedő és iparos 
körökben nagy érdeklődés nyilvánul meg.

Szolgálatos gyógyszertárak 
Nagyváradon s

Szombaton éjjel a következő gyógyszertárak 
tartanak szolgálatot:

Korona, Str. Ciorogariu No. L Toloton *3-76,
Őrangyal, Str. Alexandrt.
Oroszlán, Piata Mihat Vlteazul U. Tetetne

33-35.
3zent István, Str. General Hóiban.
Aranysas, Piata Unirii No. 6. Telefon 25-74.

v:;a.K3U^iIgr;?A~ff,,l:::;KiaiiaiaEg^^
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F^POSTAFIÓK
A Nagyböjt szellemében... Feb­

ruár 28—március 6-ika között Erdély nagy 
misei on ári uaa, P. Lukács Ma nevét tartott 
e®entmie®iót Szék el y vécékén. Nem egyezer 
a mindig zsúfolásig megtelt templom népe 
könnyes szemekkel és mélyen meghajtott (fej­
jel énekelte: „Könyörülj Istenem, én bűnös 
lelkemen...

Egészen ünnepnap volt, — Isten lelke le­
begett kicsiny falum felett... Február 28-án 
este harangzúgás közepette 2 falu népe sze­
retettel fogadta Szent Ferenc egyszerű fiát, 
A plébánián Dénes József II. oszt, tanuló és 
Bőért. István sz. gondnok üdvözölte közvet­
len éa meleg szavakkal a Miesióe Atyát. A 
ezentmtesió nagy sikeréről a szentgyónások 
és szén‘áldozások száma beszél. Szentgyónás: 
520, szentáldozások száma: 1612. Felejthetet­
len nap volt március 5-iko: a Misstós Atya 2 
nagy keresztet szentelt meg. A hatalmas ke­
resztekre nagy betűvel vésték a szavakat: 
„Hiszek“ s a másik keresztre: „Béke kirá­
lya, adj békét nekünk“ e a két falu buzgó 
népe ünnepélyes körmenet keretében állította 
fel a kereszteket a falu alsó és feleó részén. 
A keresztek ünnepélyes megszentelése alkal­
mával részt vettek: Márton Béla magyar- 
zsákod i plébános és Kocsis Imre hord ősi plé­
bános.

Március 6-án szeretettel búcsúzott a falu 
népe a Miseiós Atyától. A búcsúzáé alkalmá­
val a plébánián Székelyvéczke ée Székely­
szállás sz. gondnoka Boér István és Verese 
Márton mondott hálás köszönetét a szives 
fáradozásért. Véczkei népviseletben megje­
lent nagy leánycsoport élén Sánta, Katalin 
és a legények élén Tóth Jakab köszöntötte a 
M'ssiós Atyát, Öröm volt hallani az ifjúság 
ajkán a nagy Ígéret szavait: „A csiksomlyói 
Mariit továbbra is szeretni fogjuk, — segítsé­
gét mindig kérni fogjuk, — e a csiksomlyói 
Mariához a pünkösdi búcsúra mindig elme­
gyünk.“ A szentmiséié szép volt, mert ki­
csiny falum felett egészen az Isten lelke le­
begett... Csiby István plébános

Missió Szentdemeteren. Igen 
jól sikerült m lesi ót tartott P. Lukács Mans- 
vót, székely származású, 'ferences atya Szent- 
demeter (Udvarhely megye) egyházközség­
ben 1940 február 20—27. napokban, — dacára 
a nagy hideg időnek, a hívek minden nap 
megtöltötték a 800 éves templomukat. Az át­
lag 800 lelket számláló egyházközségben volt 
462 szentgyónás, 1116 szentáldozás, — jólle­
het sokan vannak távol vagy szolgálni, mun­
kára, vagy bevonulva katonának. Ezután is 
az egyházközség hálás köszönetét nyilvá­
nítja a főtisztelendő Páternek a lelkek ügyé­
ben végzett fáradozásaiért.

Simonii József, plébános.

Az „U j haza“, Nyíró József uj drá­
mája rövidesen bemutatásra kerül a buda­
pesti Nemzeti Színházban. Az érdekes erdé­
lyi tárgyú dráma a madéfalvi veszedelem 
idején játszódik s a főszerepeket Day ka Mar­
git és Jávor Pál alakítják. Nyirő József már 
megérkezett Budapestre — mint onnan Ír­
ják — s résztvesz darabja próbájában, ame­
lyet a pesti közönség nagy érdeklődéssel vár.

A Szabadka; színtársulat,
amelyik hosszú éveken át Szatmáron műkö­
dött, az őszi szezonban Marosvásárhelyen 
kezdte meg előadásait. Szabadkay kitűnő 
együttest állított össze: jelenlegi primadon­
nája Krém er Manci, akit a Thál i a színtársu­
lat előadásaiból előnyösen ismer a közön­
ség, mellette Wojticzky Elvira, Kószegihy 
Dusu, Bárdi Teréz, Jeney János, Hegyessy 
Ferenc és Schreiber Lajos karnagy a társulat 
erősségei. Szabadkay mot tárgyalásokat kez­
dett Nagyvárad városával, hogy az itteni vá­
rosi színházban szerepelhessenek. A tárgya­
lások — amint értesülünk — kedvező irány­
ban haladnak s rövidesen a legújabb operet­
tekben láthatja viszont a várad! közönség 
régi kedvenceit.

*

Húsvéti kiállítás Kolozs.vi- 
ron. A kolozsvári Hölgy kongregáció „Hús­
véti örömök“ címen háziipari termékeiből jó­
tékony célú húsvéti kiállítást, rendez a Ma- 
r ián um rajztermében, március 17-től 20-ig. 
Kolozsvár társadalma érdeklődéssel várja a 
kiállítás megnyitását, mert amit a Hölgy- 
kongregáció rendez, az mindig eseményszám­
ba megy. Ebből az alkalomból bemutatják: 
Honnan eredt a húsvéti öntözködés szokása? 
Milyen legyen a húsvéti asztalunk? Mivel 
szerezzünk örömet húsvétkor? Hogyan díszít­
sük a mai otthont, háziipari termékekkel és 
népművészeti remekekkel? A kiállításon mű­
vésziesen festett tojások között válogathat a 
látogató ée gazdag húsvéti buffet is a nagy­
közönség rendelkezésére áll. A megnyitót Vé­
li ta Zoltánná tartja, virágvasárnapján, már­
cius 17-én déli 12 órakor. X kiállítás ezenkí­
vül nyitva lesz: 17-én, 18-án és 19-én. va­
sárnap, hétfőn és kedden délután 4—fél 8-ig. 
Aki szereti a szépet, nézze majd meg ezt a 
kiállítást, a Marianum rajztermében.

♦ <t. ♦»»♦♦»»»»♦■»♦♦♦♦♦ ♦ o

A nagyváradi mozgókép- 
színházak műsor-.' :

DORIAN: ACÉLSÁRKÁNY.
APOLLÓ: A PÁRIZSI HÁZ.
CORSO: I. ÉN ÉS TE VÁRLAK II. A TÖR­

VÉNY NEVÉBEN.

SZÍNHÁZ
A SZÍNHÁZI IRODA KÖZLEMÉNYE:

Fekete Mihály jeibilárss elő­
adásai Nagyváradon

Kedden délután 6 órakor én oste 9 órakor 
tartja meg a nagyváradi színházban 35 éves szí­
nészi jubileumát Fekete Mihály a Lyon Lea elő­
adásának keretében. Mint a jegyelővételből meg­
állapítható, az. előadásokat zsúfolt házak fog­
jak végignézni. Az esti előadásra páhofy, zsölye 
és a jobb helyek közül már alig kapható egy-két 
jegy és a délutáni előadásra j« tömegei vásárol­
ják a jegyeket. Fekete Mihály arra kéri a kö­
zönséget. hogy mindenki jó előre biztositm ma­
gának \ helyét, mert, az. előadás napján, a pénz- 
tai elüt; való zsúfoltságot csak így labet elke­
rülni. Az előadások pontosan kezdődnek, tehát 
jó! teszi mindenki, ha előre gondoskodik a jegy­
ről. Fekete Mihály játszótársai Félszegiiy Mária, 
Rítt inger Rád ni Imre, Pogány Janka, Galambos 
Elemér éa Vermes Dezső lázasan és szeretettel 
készülnek az ünnepi előadásokra és így a közön­
ség olyan előadásokat kap, amilyet a várad! 
színpadon régen láthatott. Helyárak: KI, 15, 2°, 
30, 40. 50 lei és minden jegy' után a kőtelező 
bélyegek ára.A „Daring“ nevű angol torpedóromboló, a melyet a németek elsiilyesztettek

Valamennyi szatmáimegyei 
nyugdíjas vasúti könyvecskéiét 

szatmáron bélyegezik le
Szalmát. A szatmári állomás főnökség tit­

kári hivatala hivatalos közleményben hozta a 
megyében lakó állami és vasúti nyugdíjas tu­
domására. hogy a kedvezményes utazásra jogo­
sító könyvecskék szokásos évi látta mosását 
megkezdte. Valamennyi kedvezményes köny­
vecskével rendelkező városi és megyei nyugdí­
jas a szatmári állomáson köteles jelentkezni. 
Láttamozás nélkül a könyvecskék az Í940. évre 
nem érvényesek. A láttamozásnál a fél nyom­
tatott kérvénymintát köteles kitoltam. A kér­
vényre 9 lei értékű bélyeg ragasztandó. Ezen­
kívül az elsőosztályu könyvecskékre 240 lei ér­
tékű közlekedési és 40 lei biztosítási, a másod­
osztályúnál 120 lei közlekedési és 30 lei biztosí­
tási, a harmadosztályúnál 40 lei közlekedési és 
20 lei biztosítási bélyeget kel-L ragasztani.

IporF
összeállították a Nagyváradi 

Sport Egylet kettős kardcsapatát 
a vasárnap megtartandó vivő- 

közi mérkőzésre
Nagyvárad. Saját tud. Az előzetes erőpróbák 

és körmérkőzések után az NSE most már kijelölte 
azokat a vívókat, akik az SzSE kettős kardcsapa, 
tavai szemben az egyesület sziliért képviselik. A 

j senior csoport tagjai ezek szerint: Szántay János 
I., dr Roxin Aurél, Barabás Ferenc és Salamon 
Miklós lesznek, míg a juniorok csapatában Szántay 
János II., Hodosan János, Grün stein György és 
Csanda Endre, vagy Sonnenfeld Ferenc indulnak. 
A kettős versenyt követően Melchner Sándor m 
NSE kiváló képességű vivóraestere tanítványaival 
vivóakadémia keretében a vivómüvészet szépségeit 
mutatja majd be. Érdekes, hogy most vasárnap 
nagyváradon az NSE vívótermében megtartott ver­
seny után jövő vasárnap az SzSE vívói Szatmáron 
látják majd vendégül az NSE vívóit „revansnak“ 
számitó kettős kardesapatmérkőzéere.

/
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A Pázmány Társaság 
márciusi felolvasó ülése

Március 12-én, kedden délután 6 órai kezdet- 
tel tartja meg máiciusi felolvasóülését a Pázmány 
Társaság Kolozsváron, a R. K. Lyceum könyv­
tártermében. (Str Cogalniceanu 2.) Ezúttal a Páz­
mány Társaság tagjai közül az idősebb nemzedék 
szerepel az értékes műsoron, melynek első pontja­
ként dr Boga Alajos pápai prelátus, egyházmegyei 
előadó tartja meg székfoglalóját: „A katolikus 
iskolázás múltja Erdélyben'1 címmel. A második 
székfoglalót Szopós Sándor kolozsvári festőművész 
tartja, aki nemcsak az ecsetet, de a tollat is sok 
tehetséggel kezeli. Előadásában ^Képzőművésze­
tünk útjaival1" foglalkozik. Az értékes felolvasó- 
ülést dr Gyárfás Elemér szenátor, a Pázmány 
Társaság alelnöke vezeti le.

Temesvár városa bevezeti 
a kötelező munkaszolgálatot

Temesvár. Saját tud. Baran Coriolan dr 
főpolgármester, volt belügyi alminiszter nyilat­
kozatot adott, amelyben kifejtette, hogy Temes­
vár városának is igénybe kell vennie a törvény­
ben biztosított jogát és bevezeti a kőtelező mun­
kaszolgálatot. A városnak rengeteg munkát kel­
lene végeztetnie, de a helyzetre való tekintet­
tel költségvetését csökkentenie kellett. Más vá­
rosok példájára így bevezeti a kőtelező munka- 
szolgálatot, vagyis a város minden tizennyolc és 
hatvan és közötti férfilakosának évente ötnapig 
közmunkát kell végeznie. A törvény azonban 
módot ad arra, hogy aki maga nem akarja ezt 
a munkakötelezettséget teljesíteni, ezt pénzben 
megválthatja. Ami>g tehát a napokban hirdet­
ményben fpgják felhívni azokat, akik hajlan­
dók munkát végezni, hogy jelentkezzenek a ke­
rületi te!ekbiróeágoknál, a többiekre április el­
sejétől adót vetnek ki. A munkamegváltás össze­
ge napi ötvcn-hatv.an lei lesz, a pontos összeget 
ezután fogják megállapítani. Azokat, akik köz­
munkát végeznek, be fogják osztani a Mehala- 
külvárosban lévő mocsaras talaj 'feljavítását 
célzó munkákhoz — a mocsarat teljesen el akar­
ják tüntetni e ehhez a munkához sok munkaerő 
szükséges. A többiek által fizetendő munkameg­
váltási összeget a költségvetésbe iktatják. A vá­
rosházán remélik, hogy ez oly jelentős összegre 
fog rúgni, amivel majd pótolhatnak egyetmást, 
amit a viszonyokra való tekintettel nem vehet­
tek fel a költségvetésbe. Nevezetesen a városi 
kultúrpalotába áthelyezett muzeum teljes ki­
alakításához szükséges összegeket fogják_ az így 
befolyó pénzekből fedezni, valamint a régi mú­
zeumépületbe költözött városi könyvtár helyisé­
geit alakítják át megfelelő módon. Nagyszabású 
olvasóteremről is gondoskodnak.
♦♦♦♦♦♦♦♦<* ♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦<*♦ »»*♦<>*<•♦

A Nyomdaipari 
Hanfoadék CéhéissM 
hsrea a tenters ellen

Kolozsvár. Saját tud. A Szamos-tartományú
Grafikai Munkaadók Céhe legutóbb tartott koz 
gyűlésén — mint jelentettük — erélyesen ál.ast 
foglalt a kontárok és azok ellen a vállalatok ei­
len, amelyek nem közvetlenül a nyomdáknak ad­
ják át nyomtatvány rendeléseiket es azok «den _a 
nyomdai üzemek ellen is, amelyek könyvkötő- 
iparra vonatkozó engedély nélkül könyvit tői 
munkát is vállalnak. A céh azonban nőm en­
gedett meg ezzel az elvi állásponttal, hanem el­
határozta, hogy elvi állás-foglalását gyakorlati­
lag is megvalósítja. , ,. ., ,

Éppen ezért a kontárok, közbenjárok és a 
jog nélkül könyvkötői munkát vállaló grafikai 
vállalatok ellen feljelentést tett a kolozsváit 
nrunkakamaránál, amely tegnap már Ítélkezett 
is a kihágások ügyében. A munkabíróéag 1000 
lei pénzbírsággal büntetett meg egy nagyvuua- 
latot, amely nyomtatványait egy főtéri könyvke­
reskedésben rendelte meg, ugyancsak^ 1000 leijei 
büntette meg a könyvkereskedőt is, aki anélkül, 
hogy nyomdával rendelkezne, nyomtatványo.x 
elkészítését elvállalta. 1O00—1000 lei pénzbünte­
téssel sújtott a munka bíróság három kis nyom­
dászt ie, akik nemcsak a nyomtatványok elkészí­
tését, hanem azok összetűzését is magukra vállal­
ták. Érdekes a munkabírót ág _ döntése abból a 
szempontjából is, hogy iparkihágas elkövetésében 
nemcsak a munka vállalóját, hanem a munka 
megrendelőiét is megbüntette.

A Gr alti kai Munkaadók Céhe tovább föl \ hű­
je munkáját és a közeli napokban cüonor/.o 
szemlét fog tartani az összes nyomdai va. *■ ■1 
tokban, hogy a kontárkodásnak véget v
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272 millió lei anyagi és 1 leu 
erkölcsi kár megítélését kéri
az Ausschnitt perben a Resita

Bucureíjtiből jelentik: Az Ausschnitt-per teg­
napi napján Manolescu Mircea, a Reaita-művek 
ügyvédje, a magánvád képviseletében folytatta 
az előző tárgyalási napon az idő előrehaladott­
sága miatt félbehagyott beszédét. Manolescu 
Mircea részletesen ismertette a vádiratban fel­
sorolt vádpontokat és behatóan foglalkozott az­
zal az öt uj vádponttal ie, amelyeket a tárgya­
lás folyamán eemlt Ausschnitt ellen az ügyész­
ség. A magánvád képviselő ezután hangsúlyoz­
ta, hogy

Max Ausschnitt a 18 millió francia arany­
frank paragrafusa által inkrimitált csa­
lárd ügykezelést követett el és a Resita- 
művek jogi képviselője kérte a törvény­
széket, hogy kötelezze Max Ausschnittot 
az 1 millió francia aranyfrank értékű ér­
tékpapír visszatérítésére vagy ezzel egyen­

lő 118 millió lei megtérítésére.

Az ócskavas ügylettel kapcsolatosan 154 
millió lei károsodást jelentett be a Resita-mű- 
vek nevében Manolescu ügyvéd, aki hangsúlyoz­
ta, hogy a nemzetgazdasági minisztériumhoz 
beadott kérvény következtében

a Resita-müveknek erkölcsi károsodásuk 
van és ezért 1 leu kártérítést kárt.

Ezután a Banca Nationale nevében megjelent

Valentin Georgescu ügyvédnek adták meg a szót, 
aki a deviza-ügyletek terén elkövetett visszaélé­
sek miatt jelentett be a magánvád részéről kár­
térítési ierényt Ezután ezt követ61 eg a törvény­
szék félórás szünetet rendelt el, majd a tár­
gyalás megnyitása után az elnök a közvádúó- 
nak, Vintila Banescu ügyésznek adta meg a szót 
a vádbeszédek megtartására. Az ügyész vádbe­
szédének megkezdésekor elsősorban azt hangsú­
lyozta, hogy

Max Ausschnitt teljes megfontolásai kö­
vette el cselekedeteit.

Mindezek a büntetőtörvény könyv 539. szaka­
szába ütköznek. Ezért, ennek alapján emel vádat 
Max Ausschnitt ellen, aki — mint mondotta 
beteg és betegségére a büntetés a gyógyszer. A 
„betegség“ súlyosságára való tekintettel a tör­
vényszakasz által megállapított legsúlyosabb 
büntetés kirovását kérte.

Este 8 órakor a vádbeszéd elhangzása után 
a törvényszék rövid szünetet rendelt el, majd a 
megnyitás után a védelem által beterjesztett ké­
rést tárgyalták, amely a Resita pótkihallgatáeá- 
ra vonatkozó kívánságaival áll kapcsolatban. A 
köz- és magánvád tiltakozott arra való hivat­
kozással, hogy ezek nem állnak összefüggésben 
a vádirat kiterjesztésével. A döntést ebben a kér­
désben másnapra halasztották
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ipelet leli vezetni 
ükereskedők, pékek,
és szaténoknak

Bucurestiből jelentik: Április 1-én életbe lép 
az a rendelet, anieivet a Központi Buzaértékesitő 
hivatal adott ki. Ez a rendelet az összes malmok­
ra, lisztkereskedőkre és sütőiparosokra vonatkozik.

Az uj törvény alapján a rendes kereskedelmi 
könyveken kívül, amelyeket a pénzügyminiszté­
rium követel, mindazok, akik búza- vagy rozslisz­
tet, vagy árpát őrölnek, akár kereskedelmi, akár 
paraszt-malmok és mindazok, akik bármilyen faj­
tájú lisztet, mint kereskedő kárusitanak, akár ter­
mészetben, akár azokat átalakítva (raktárak, ga­
rázsok, üzletek nagyban és kicsinyben! eladási le­
rakatok, pékek, perecesek szatócsok, cukrászok, 
stb.) kötelesek speciális könyveket vezetni a meg­
állapított minták szerint, melyekbe tintával, vagy 
veevi ironnal, törlés vagy rad'ro/á« nélkül be kel! 
irni nyilvántartás céljából a nyersanyag mennyisé­
gét. annak származását, a gyárba behozott nyers­
anyagot és az előállított termékeket: lisztet, grizt. 
keményítőt, idesen anyagot, hulladékot, valamint 
a kereskedelmi forgalomban eladott termékeket és 
a lefizetett törvényes taxakat

A rendelkezés alkalmazása céljából ki lem. 
féle speciális könyvet sorol fel és pedig:

1. A falusi községekben levő pékek, perece­
sek. valamint bármilyen községben levő cukrászok 
által felhasznált liszt nyilvántartására. A nagy­
bani, vagy kicsinyben! eladási raktárak, üzletek, 
általános raktárak és garázsok raktáraiban levő 
liszt nyilvántartására. 3. A falusi malmok ói lést 
nyilvántartását a karként 0.25 fogyasztási taxa 
nyilvántartására. 1. A henger- és höheren Jczesu 
falusi malmok nyilvántartása céljából. 5. A li-ztes 
vzta-yárak liszt nyilvántaitására. 6. A két-zer- 
Sült gyárak által felhasznált liszt nyilvántarts- 
sára. ~ 7. A keményítő, glucen, fehérnemű, ci­
pész csiriz és dextringvárak áltál elhasznált liszt- 
mennviség nyilvántartása számára. 8. Nyilvántar­
tási könyv a szatócsok, a kicsinykém eladási rak­
tárak számára és olyan vállalatok 
Iveknek fiókjai vannak. 0. Könyv

részere. ame- 
a felhasznált

tiverissn vaeokról, azoknak származásáról, a gyár-
,alatt Ivó t n ........' ó! és a termékekről;

t li-zt. gi. • kot "..... . anyagok hulladékok es

a kifizetett törvényes taxákról a kereskedelmi 
malmoknak minősített szisztematikus malmok szá­
mára.

Az uj könyvet április hó 1-től kell vezetni. Az 
uj lisztkönyv ben újabb rovatok is szerepelnek, 
mint a régiben.

A könyvekben szereplő felírások értelmében 
minden kere.-kedő, aki liszt eladásával foglalkozik, 
köteles az esetenkint kiállított összesített számlát 
az adóhivatalnál bemutatni, amelynek alapján az 
adóhivatal igazolványt ad ki arról a lisztmennyi- 
ségröl. melyet a valóságban már előző nap elvittek 
a vevők.

Érdeklődtünk illetékes helyen a könyvek be­
vezetési módjáról, azonban ezideig még teljesen 
tiszta helyzetkép nem alakult ki és az érdekelt hi­
vatalok várják a Központi Búzaértékesitő hivatal 
törvénymagyarázatát, illetőleg a törvény végrehaj- 
tá.-úva! kapcsolatos utasításait.

Figyelem!
Melyen leszállított áron kaphatok a

Saggar Szemle Társaság
6íöve:xező műves:

Homan: A magyar történetírás utjai
ara 540 lei helyett csak 350 lei

Weicsz: Mai magyar társadalom _
ára 360 lei helyeit csak 350

í ,: vath: Magyar irodalmi műveltségünk 
kezdetei ara 396 lei helyett esaa 250 lel

Szekfü: Bethlen Gábor
ara 460 lei helyett csak 300 lei

Farkas: Fiatal Magyarország kora „ .
ára 396 lei helyett csak 2o0 lei

Babits: Amor Sanctus OKA
ára 331 lei helyett csak 2o0 lel

Vidéki megrendelés esetén plus 15 let portó 
A könyvek gyönyörű diszkötésben megrendel­
hetők a Magyar Lapok kiadóhivatala utjá*
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Ä 78 éves 
ijllattezik a sakk

Karcsú, magas alakja, hátrafésült dús haja, 
kék szemének állandó mosolygása, mozdulatai­
nak frissesége, társalgásrínak szellemes fordula­
tai, mind, mind ellentmondanak a ténynek, 
amelyet pedig nem lehet kétségbe vonni: Ma­
róczy Géza. a magyar sakkozás büszkesége — 
70 éves- 45 évvel ezelőtt szerezte meg a mesteri 
címet és rangot Hastingsban és azóta győzel­
met győzelemre halmozott, hírt, dicsőséget szer­
zett nevének és nemzetének, három sakkozó 
nemzedékkel szemben állta meg sikerrel a he­
lyét s még 1936-ban i-s — 66 éves korában — 
olimpiai világbajnoksághoz segítette a magyar 
csapatot Münchenben. A magyar sakkozást 
több, mint négy évtizeden keresztül Maróczy 
jelentette és tette világhíressé. Megkérdeztük, 
hogy 45 éves versenykarriérje alatt mi volt a 
legérdekesebb snkkélmenye?

— 1899-ben — feleli Maróczy, — Markó­
val mérkőztem egy bécsi versenyen. 30 lépés 
után általános játékelemzés következett. Min­
denki — beleértve az összes jelenlevő sakk tu­
dósokat, — azt állította, hogy vereségem elke­
rülhetetlen. Nagy meglepetést keltett, amikor 
csöndesen kijelentettem, hogy feltétlenül meg­
nyerem a játszmát. Rothschild Albert odaüzent 
nekem, hajlandó vagyok-e 100 forintba fogad­
ni a győzelemre? Hajlandónak nyilatkoztam, 
mire Rotschild rövid gondolkozás után így 
nyilatkozott: „Mi mindnyájan biztosra vész- 
szűk Maróczy vereségét. () azt mondja, nyer­
ni fog Ha Maróczy ilyen biztos a dolgában, 
miért dobjuk ki a 100 forintot az ablakon?“ 
Életemben először és utoljára nyerhettem volna 
sakkfogadást, még hozzá Rothschildtól- Nem si­
került, mert túlságosan bíztak bennem ...

— Legszebb verseny szereplése?
— Nyolc-tíz első díjat is nyertem nagy 

nemzetközi versenyeken, de legértékesebbnek 
mégis azt a második helyezést tartom, ame­
lyet 1896-ban ériem el Nürnbergien. Ez volt 
az első mestertornám, amelyen részivett a világ 
minden nagy játékosa. Mindenki mást meg­
előzve. Ivasker világbajnok mögöU lettem a 
második.

Maróczy ezután így folytatja érdekes visz- 
szae m 1 ék ezése i t:

— A világháború alatt meghívott a pólai 
Tiszti Kaszinó. Az 1916-ik évi olasz offenziva 
miatt sokáig nem tudtam hazautazni. Nap-nap 
után szimultánt játszottam a teneeresztisztek- 
kel. mint egyetlen civil- .Tói emlékszem, gyak­
ran megjelent a kaszinóban Horthv Miklós és 
tengerésztiszt-társaival együtt nézte a játéko­
mat.

— Ki volt legerősebb ellenfele?
— Hi minden a hangulattól és a körülmé­

nyektől függ. 1 la ezek kedveznek, meggyőző­
désem szerint meg lehel verni minden ellenfe­
let. Term" szelesen az ellenfél játékmodora is 
pka.t nyom a latban. Én sohasem szere'fem a 
lassú, óvatos, pozíció-játékot. Ilyen ellenfelek­
kel . szemben gyakran elvesztettem türelmemet, 
ami bizony vereséget szokott jelenteni. Lasker 
világbajnok nehéz ellenfél voll, száraz pozíció- 
játékos. míg én a bonyodalmakat kedvelem, az 
öt let es áldozatokat, a meg-megújuló kombiná­
ciókat.

— Ki volt ..minden idők" legjobb sakk iá- 
tékosa?

— Szerintem Steiniz.
A maiak közül ki a legjobb?

— Aljech>i világbajnok és a 23 éves észt 
Keres. A régi játékosok sakk tudósok voltak. A 
maiak művészek. A régiek iskolát csináltak, 
megteremtettek a sakk elméletét, amely ma már 
készén áll mindenkinek a rendelkezésére. En­
nek köszönhető, hogy a mai játékosok össze­
hasonlíthatatlanul többet tudnak, mini a ré­
giek.

—7 's,n'ől háború dúl Európában- A 
^akk tulajdonképpen hadviselés fehér és fekete 
bábokkal. Mindenképpen érdekes lenne tehát

yir

párhuzamot vonni a sakk és a háború taktikai 
fejlődése között.

Maróczy szívesen fogadja az ötletet és így 
válaszol:

— Ez a párhuzam mindenképpen indokolt 
is. hiszen a harcmodor, a háborús taktika hul­
lámvonalaiban. apály-dagályszerűen fejlődik, 
akár sakkról, akár véresen komoly hadviselés­
ről van szó. Kezdjük talán a lovagkoron. Ak­
koriban az egyéni hősiesség volt a döntő moz­
zanat. A lovagok szívből utálták az óvatos fegy- 
vevforgalást. a lassú pozíció-harcot. Mindent 
mertek és kockáztattak, mert nem időt akar­
tak nyerni, hanem kierőszakolni a döntést, győ­
zelmet. aratni. Ezt a „rámenős“ stílust képvi­
selte annakidején Morphy világbajnok. A sak­
kozás elmélete akkor még nem fejlődött ki- 
Morphy játéka ötletes volt és csillogó, bátor, 
szellemes, lovagias. Ez volt a sakk hőskora. Az 
ágyú és a puskapor bevezetése véget vetett a 
lovagi harcmodornak. A hadviselés mesterség­
gé vált. a háborúk sorsa zsoldos hadseregeken 
fordult meg. amelyek természetesen kímélték 
egymást, vakmerő és veszedelmes támadás he­
lyett előnyben részesítették az óvatos körülte­
kintést, a döntés észszerű halogatását, apró elő­
nyök fokozatos kiharcolását. A sakkban ez már 
az iskolát alapító Steiniz és még inkább Lasker 
kora. A Lasker-tanítványok követték mesterük 
példáját és nem nyerésre, mattra játszottak, ha­
nem halálos biztonsággal igyekeztek megsem­
misíteni az ellenséget. Kerülték a kockázatot s 
inkább nem győztek, de semmiesetre sem akar­
tak veszteni Persze, ez a szürke játékmodor 
odáig fajulhatott, hogy gyakran az eldöntetlen 
partik hosszú sora tette unalmassá a sakkozás­
nak ezt a fajtáját. Órák hosszat löbbé-kevésbé 
haszontalan ide-oda tologatás folyt a 64 kockás 
mezőn. A napóleoni hadviselést Aljechin ..ro­
mantikus" játéka képviseli a sakkozásban. Al­
jechin világbajnok szakított az unalmas po­
zícióharccal. ő már testestől-lel,késtől huszáros, 
belemenős játékos. Mindig győzelemre, agyon­
üt ésre dolgozik és ennek következtében játsz­
mái élénkek, érdekesek, szellemesek.

— Helyben vagyunk. Most már csak a 
magyar sakkozásról essék néhány szó-

— A magyar sakkozás — mondja Maró­
czy Géza, — mindig híres voll nagy t-ehotsésrei- 
ről. A tehetség azonban önmagában itt sem 
elegendő. Dolgozni is kell. sokat küzdeni, ver­
senyezni: a fiatalok fel emelkedésén ek ez a leg­
biztosabb útja. L- D.
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Sarkvidéki tájkép a német dokkokban, ahol a 
hajók teljesen befagylak

Regények és útleírások
Aldrich: Száll a fehér madár 

„ Családi kör
„ Ella kisasszony .... „74

Lyttkens: Ne várjatok vacsorára . ^ 7/,
Mayrie G.: Urihölgy állást keres . „ 7/(
•í. H. Priestley: Jóbarátok ... n ■>•>()
Mitchell: El fújta a szél .... __ 999
Orczy: Összekuszált fonat ... . bS

Okos Pimpernel ... .,68
Zsigray: Erzsébet királyné, fdíszkötés)’ 309 
Possonyi: Üldözni fognak titeket, (kötve) 217
Bállá: Megsebzett....................... .147
Tóth: Pénztár 9—2-ig (kötve) . k 947 
Ragyi: Kiválasztottak ..... „185
Forster: Amerika álma .... ” 165
Kenneth: Északnyugati átjáró, I., Jf, ’ 339
Zsigray: Római százados, (kötve) . 289
K ál lay: Báthory István, (kötve) . ” ;jßß
Somogyváry: A város meg a sárkány

(fűzve) ......................................
Rachel Field: Egy asszony három éle­

te, L, TI . ...... „ 461
Balta: Niczky növendék, (kötve) . „217
Jacot és Collier: Marconi az éter

varázslója . ...................................955
Hilaire: XIV, Lajos, a diktátor király 201 
Simán: Gergely lányok, (fűzve). „ 154

(kötve) „ 217
Szenlmihályi: Örök társak, (fűzve) 220

kötve) „ 309
Cronin: Réztábla a kapu alatt, (kötve) 255 

„ A kalapkirály, L. II. . „ 385
„ Ez/, látják a csillagok . . „ 347

- Varjúnemzetség, kötve . „ 183
Szántó: Stradivari, kötve . . * „ 185
Nyirő: Mddéfalvi veszedelem, kötve „ 244 

„ Uz Bence, kötve ... „ 244
Hőnyi: Úri világ, fűzve ... »87
Gulácsy: Fekete vőlegények, L, II.,

III. díszkötésben ....
Tarczai: Masoiino .....
Harkányi: Szólelj, szólalj virrasztó,

I. II., kötve...................

155

692
105

381

szavanként 2 lei

Női szabó segédet
keres, Tolvaj Gyula női 
szabó. Csak tanult női- 
szabó jelentkezzen. — 
Nagyvárad, Cioroga.riu- 
11 Ica 49-a.

Míési késés
izava.nként 1 lei

Házvezetönönen
menne fiatal urinő. 
Cím a kiadóban.

2 szobás lakás
mellékhelyiségekkel ki­
adó azonnalra. Ugyan­
ott 2—3 telek parcel­
la eladó. Nagyvárad, 
Sir. I. Ciordas 38,

2 szobás
konyháé modern pár- 
kettes utca.i lakás 
azonnalra kiadó. Nagy­
várad, Sir. Madridi!lui 
4. szám,_______________

2x1 szoba kouyhás
lakáé kiadó. Nagyvá­
rad, Str. Plevnei 1.

Adás-vétel
variként 8 lei

Nagyon
magas árat fizetek bri­
liáns tárgyakért — 
Herbai ékszer áruház, 
Nagyvárad. Rulevarduj 
Regele Ferdinand 3.

Mély gyermekkocsi
eladó. Nagyvárad, Str, 
Alexandri 13.

Eladó
villanymotor 1 ég fél 
lóerős. 4 hengeres pet­
rol motor 20 lóerős, 
esztergapad 1200 mm. 
csúcstáv, 4 lámpás 
Horni ton hálóza ti rá­
dió. Nagyvárad. Str. 
Rarieri 18. Tárni.

Átmeneti kabát
s egy szép selyemruha 
eladó. Nagyvárad, Str, 
Pasteur 13,

Húsipari gópot vennék.
Töltőgép, daráló (Wolf) 
villanyerőre, motorral 
vagy anélkül, nagyobb 
üstöt, iisl házzal vagy 
anélkül, stb. Rölich, 
Nagyvárad, Parcul Ste­
fan cel Mare 19. szám.

Készült a Szem László-nyomda HL karforgóoépée 
Nagyvárad, II. Károly király-ut 5. szám.
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